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Introduction to Passover

The holiday of Passover, Besachozg), begins during the full moon
in the first month of the year, namely on the 1dily of Nisan.
Passover is called the “feast of freedom” sin@el¢brates the
deliverance of the Israelites from bondage in Egyyt memorializes
the night when the faithful were protected by theod of the lamb - a
clear picture of the sacrifice of Yeshua the MdssisSeh HaElohim
the “Lamb of God who takes away the sins of thela&/ddohn 1:29). Passover Moon

The Book of Exodus recounts how the LORD sent Mosétharaoh to serve as the
deliverer of Israel. The Pharaoh, of course, rafudeses’ appeal to set the Israelites free
from their slavery, and the stage was then sahf®showdown between the God of Israel
and the so-called “gods” of Egypt. The final teleiplague that would descend upon the
people of Egypt would be the death of the firstharthe land. Only those families that
sacrificed an unblemished male lamb and smeardudoitgl upon the doorposts of the
house would be “passed ovépasach)from the impending wrath from heaven.

God commanded that a few days before the Passeat,head of
household should set aside a young male lamb éx&mined for
blemishes and to ensure its fithess as an offefihg.Torah refers to
this as “the” Lamb of God, as if there was only :dfv¥ou shall keep it
[i.e., the Passover lamb] until the fourteenth dathis month, when
the whole assembly of the congregation of Israall Staughteihim
(i) at twilight (Exod. 12:6). During the afternoontbe 14th, the
lamb was slaughtered and its blood smeared ohrak tsides of the
doorframe, top, right and left, that is, in thenfioof the Hebrew letter
Chet(n). This letter, signifying the number 8, is conmettith the
The Blood of the Lamb word chai ('n), short forchayim(a»n), “life.”

Some say that the letters of the Divine Name YHY] were also daubed on the doorposts:
The Yod ) on the top beam, the Vay On the right, and the Hey)(on the left.

That night (i.e., Nisan 15th) the meat of the Passwas to be roasted and eaten with
unleavened bread (i.e., matzah) and bitter heiths.nieal was to be eaten in haste, since the
Jews were to be ready to begin their journey imatety after God smote the firstborn. God
“passed over” those homes whose doorposts weresghavith the blood of the Passover lamb
God further commanded that Passover should be camna¢edannuallyas a reminder of the
deliverance from Egypt. Only unleavened bread iset@aten for seven days, and the first and
seventh days of Passover are to be days of hodyrddg on which all work is forbidden.

The Passover Seder (service) occurs on “Erev Pgshetevening of Nisan %4 which then
becomes Nisan 1Eduring the Seder ceremony at sundown. This agrees witbdmmandment
given in the Torah, “In the first month, from treufteenth day of the month at evening, you
shall eat unleavened bread until the twenty-fiest df the month at evening” (Exod. 12:18).
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The Importance of Passover

All of the Biblical holidays begin with the holidayf Passover. On the first day of Nisan, two
weeks before the Exodus, God showed Moses the timesn” and commenced the divine
calendar. Two weeks later, the Israelites kepPégsover by daubing the blood of the lamb
on their doorposts. At the stroke of midnight os&h 15 God sent the last of the ten plagues
on the Egyptians, killing all their firstborn. Onet 6th of Sivan, exactly seven weeks after the
Exodus (49 days), Moses first ascended Sinai ivet¢he Torah (Shavuot). Forty days

later, on the 17th of Tammuz, the tablets were émokoses then interceded for Israel for
another forty days until he was called back upit@iSon Elul 1 and received the revelation

of the Namerfin). After this, he was given the second tabletsratarned to the camp on
Tishri 10, which later was called Yom Kippur, thayDof Atonement.

Rosh I:hl-:.dashim Deliverance The very first occurrence of the word “Torah” in
Furim 4 Sahbaths Fazsover the Scriptures refers to the faith of Abraham
[ Unleavened Eread (Gen. 26:5), and the second occurrence refers to

the law of Passover: "There shall be one law for

= Omer Caunt the native and for the stranger who sojourns
N among you" (Exod. 12:49).
\; Shavwuot

Purim i= alwayps 30 days ;
before Passowver...

Wictory .
B
O Apr o i A second chance for observing the
J:.q ; . fswetation holiday (on Iyar 15) was permitted
o l . for those who missed the Seder due

to ritual impurity (Num. 9:9-12).

Judgment The Ten Plagues
The Seder is L'/ Thres Weeks -
called /leil ; of Sorow i oF The ten plagues (eser
shimurim - A ha-makkot) were
intended to judge

g ), :
a “night to be Seazon of Joy

guarded” in Sukkat
the Torah... ‘arm Kippur

Egypt and its gods.

Forty days
of Teshuwah
‘farm Teruah The Number Four

The letter Dalet (1) means
“door.” Besides the four

In Jewish tradition, Passover Hasr distinct names: names for Passover, there
. . . are four expressions of
« Chag Ha-Aviv The Festival of Spring (Deut. 16:1) redemption, four cups of

- Chag Ha-Matzot- The Festival of Matzah (Exod. 12:17-20) ~ /Yine, four blessings, four
. oods on the seder plate,
« Chag Ha-Pesachk The Festival of the Pascal Lamb (Num. 9:2) the four questions, etc.

« Z'man Cheruteiny- The Festival of Freedom

The Exodus from Egypt is undoubtedly one of thetrfinsdamental events of the Jewish
people. In addition to being commemorated every gaang Passover (Exod. 12:24-27;
Num. 9:2-3; Deut. 16:1), it is explicitly mentionadthe very first of the Ten
Commandments (Exod. 20:2), and it is recaledrySabbath day (Deut. 5:12-15). The
festivals of Shavuot and Sukkot likewise derivenirin, the former recalling the giving of
the Torah at Sinai and the latter recalling Godie@s the Exodus generation journeyed
from Egypt to the Promised Land... Indeed, neargrg commandment of the Torah
(including the laws of the Tabernacle and the §a@i system) may be traced back to the
story of the Exodus. Most importantly, the Exodusfigures and exemplifies the work of
redemption given through the Messiah as the greatil of God.
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Preparing for Passover

During Passover nchametZleavened products) are to be eaten or found mvitbur home
for a full seven days. Preparing for Passover ve®kleansing your house of all chametz,
preparing a kosher meal for the guests, setting#uer table with special Passover foods
and dishes, reviewing the story of the Exodus bgyshg aHaggadah(liturgy), and so on.

The ceremonial search for chametz is customaritfopmed by candlelight on the night
beforethe Passover Seder. A feather and a spoon areusfesl to sweep up the last
crumbs of bread, which will then be burned withestbhametz the following morning.
Here is the traditional blessing regarding the remhof chametz:

Among other things,
chametz symbolizes the

BWR 920 WION M AnN N2 GOS
f ? L - . - . represents lechem oni -
r .]’D]‘I MUa Sr iR JTMEna ’IJW‘-IF N the bread of affliction.
B . (] -u ) " wr w L W Indeed, fermented bread

was used as form of
currency in ancient Egypt.

Blessed are You, LORD our God, King of the universe tTr?e removballpf chametz,
g . . en, symbolizes our
Who sanctifies us with His commandments and comecig rejection of the world
to remove chametz. system and its

exploitation and greed.

Z'man Cheruteinu

Passover is calleiman cheruteingumon y21), the season of our freedom. Many people
think “freedom” means being able to do what theywa do, when they want to do it, but
that isnotthe Torah’s idea of freedom. Yeshua told us “wleyeommits sin is thslave
(6ovroc) of sin,” and went on to say “if the Son sets y@e, you will be free indeed” (John
8:34-36). True freedom is therefore moral anditsal rather than physical. Freedom has to
do with theability to choosewvhat is right and good.

In Hebrew, these two ideas of freedom are expreassied two different words. The word
chofesh(wzar) connotes freedom from external restraints (idoing your own thing”), while
the wordcherut(nr) suggests the freedom to do what you should,eh#ving thepower
to act responsibly. Cherut, then, is the sort eéfflom that God wants to give to us. Our
deliverance is meant to clothe us with the powevatk in righteousness and truth.

The Lord’s Table
The Cup of Redemption is

During our seder tonight we will partake of twaudt acts that Yeshua also called the "Cup of
Betrothal.” Yeshua's

associated with the institution of New CovenantthBeating of the broken earthiy ministry began at
matzah(Afikomen) and 2) thelrinking of the Cup of Redemptiomhich a wedding celebration
Yeshua called the “cup of his blood.” These rituaése later adopted into gpgnfig?nzdtvh“gg:::twp
Christian liturgy as “communion,” the “Lord’s Suppeand so on. wedding day to come.
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Welcome to the Seder!

Tonight we gather together to share the colle@igerience of the Jewish people, whom
God liberated from slavery in ancient Egypt to beeddis own treasured possession. The
traditional ceremony for remembering this delivexars called theeder(-0), a Hebrew
word that means “order.” A Passover seder refeanttorchestrated ceremony or liturgy
with a number of distinct phases or steps.” Duong seder we will eat special foods that
help retell the story of the Israelites’ journegrfr slavery to freedom, and we will see how
Yeshua used the rituals of the Passover Sedeiptaiexhe meaning of the new covenant,
by revealing his sacrificial role as the Lamb ofd&eho takes away the sins of the world.

Retelling and remembering the great story of tliemngption from Egypt is central  peasch can be
to the holiday of Passover, though Messianic belgWwrther understand Passoverread as “peh”
to portray theuniversaldeliverance given to the world through YeshuaMiessiah. (7057207
Just as the blood of the Passover lamb causedtisicpl plague of death to “pass suggesting our
over” the homes of the Israelites who trusted in'&oedemption, so the blood of Egzegt?o“:ytgutf“
Yeshua the Messiah, the great “Lamb of God,” catisespiritual plague of death edemption.
to pass over the homes of all those who likewidelhpeir trust in Him.

The word
“Each person in every generation must regard hinasdierself as having been “seder” means
personallyset free from Egypt.” Tonight's seder is not jasetelling of an ancient 09 9°t the
story, but we are invited to experience the bittemof oppression and the sweetnenis hands...

of deliverance so that we may glorify what God dase for us in the Messiah.
Responsive Reading:

Reader 1. “This day shall be for you a memorial day, and gball keep it as a feast
to the LORD; throughout all your generations, asagute forever, you
shall keep it as a feast.” - Exodus 12:14

Reader 2: “You shall observe this rite [of Passover] asadge for you and for your
children forever... And when your children say twmy‘What do you
mean by this service?’ you shall say, ‘It is therg&e of the LORD’s
Passover, for he passed over the houses of théepafdgrael in Egypt,
when he struck the Egyptians.” - Exodus 12:24-27

Reader 3: “Remember this day in which you came out from Eggpt of the house
of slavery, for by a strong hand the LORD brougit put from this
place.” - Exodus 13:3

Seder Leader: May God help us take our place at His table, rebering our true
identity in Yeshua the Messiah: “Clean out thelelven that you may be
a new batch of dough, since yalieady areunleavened. For Messiah,
our Passover Lamb has been sacrificed! Let usftivereelebrate the
festival, not with the old leaven, the leaven ofioeand evil, but with
the unleavened bread of sincerity and truth.” -ot.G:7-8
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The Passover Seder Plate

On the table is a special “seder plate” which isduas a “visual aid”

to help us tell the story of Passover. Althougherere different ways
to arrange the “simanim” (ceremonial items) on tiite, one
arrangement is to order them according to the tieeraf the events Tty
of the great Exodus from Egypt. In a sense, thieeeRassover Seder
will revolve around this plate and the symbolismtsfitems: X

| 4

g
§

N

Nﬁp

D

et ¢

. Beitzah (ms°2) — A roasted egg that recalls the roasted lamiwviba

. Karpas (o212) — A vegetable (such as parsley) that is dippeuisalt water

near the beginning of the Passover Seder. Thenpres# karpas represents The Seder

the growth and fertility of the Jewish people inyEg(Exod. 1:7). 'j;(:ﬁ; 2?;(:2
during this
explanation.

. Charoset(nem) — An apple, wine, and nut mixture that represémts

mortar used by the Jewish slaves to build the Btwrses of Egypt. Charose! The Seder
symbolizes the toil and labor of the Jewish peaplegypt (Exod. 1:13-14). piate appeals

to our eyes to
serve as a

. Maror (2imn) — A bitter herb, such as horseradish, that syinésithe sort of "visual
. T story” of the
bitterness and harshness of the slavery of thelisa (Exod. 1:13-14). events of the
deliverance.
. Chazeret(mm) — An inedible bitter herb (such as horseradisit)rthat _

. N . . .. . The various
symbolizes the atrocity of infanticide (i.e., Pr@ra decree to murder the  ritual actions
Jewish baby boys). This herb is inedible becau&miinot be swallowed” d,(SU,Ch atf]
or accepted, and therefore represents the repemiatiassimilation. earpas,

tasting the
bitter herbs,
. Zero’a (vi1) — A roasted lamb (or goat) shank bone that symméslhe bIrecit_ing
korban Pesach (i.e., the sacrificed lamb whosedbloms put upon the singing. and
doorposts). Note that the usual word for “bonedteem(pzy) in Hebrew, so on) appeal
but the sages refer to the lamlzaso’a- “arm” - as in the “outstretched pt,fyg,.ucg,

arm” (zero’a netuyahof the LORD. The “arm of the LORD” is evidenced experiences at

; ; ; ; ; N the table
in His mighty deliverance of the Jewish people giveYeshua! (taste, smell,

hearing).

: _ S |
slaughtered at the Temple during the season obRaséorban chagigah). a;’;l,’fiapt"‘;?hi

hardboiled
egg with the

. Salt Water Bowl (@211 non) — The bowl of salt water recalls the sweat an¢ Jewish people

. . - th it
tears of the Jewish slaves — and as recalls titérgpbf the Sea and the goeset:'rgﬂzﬁ,,

destruction of Pharaoh’s army. We use the saltivtatdip the karpas, near the hatrder it
the beginning of the Seder and to dip the egg befwe start of the meal. 9ets--
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The Steps of the Passover Seder

There are 15 steps to a Passover Seder. The tesagtre redeemed on thé"day of the

month of Nisan. In the Torah scroll, the Song &f 8ea is found in the YEhapter of the Book
of Exodus, and its center column has 15 “wavestatier. There are 15 steps ascending the
southern side of the Temple, and 15 Psalms than p&gSong of the Steps’spir hama'alo}.

The priestly blessing has 15 words and the Diviaend Yah ) equals 15 in gematria. Seven
is the number of the older covenant, while eighthesnumber of the new covenant (7 + 8 = 15).

Four cups of wine (or juice) are drunk during tles$over Seder, remembering four promises
of God given to Moses (in Exodus 6:6-7):

1. 1 will bring you out(Cup of Sanctification) i ﬁ i i

2. 1 will freeyou (Cup of Deliverance) ]" r [”*’ r

3. I will redeemyou (Cup of Redemption / Betrothal)

4. 1 will take youas my own people (Cup of Restoration ™ o
Reader 1:

The Steps of the Passover Seder
The traditional seder contains 15 separate parts:

"I am the LORD, and
I will bring you out
from under the
burdens of the
Egyptians, and

I will deliver you from

Step Hebrew Transliteration  Activity slavery to them, and I
1 nima Nerot Lighting the Candles will redeern you with
2 P Kadesh Sanctifying the Wir@cup) o men 962 2 ©f
3 ARk Urchatz Washing the Hands A
4 OB72  Karpas Dipping the Vegetables g t% oot S o
5 Yo Yachatz Breaking the Matzah Ez‘ﬁoLr?aiDbZ;fgrhf‘;dgu
6 T Maggid Telling the Story2™ cup) out from under the
7 137 Rachtzah Netilat Yadayim Egyptians.®

. . - Exodus 6:6-7
8 N NI Motzi Matzah  Eating Matzah

. o A fifth cup, called th
9 'I'I'IPT: Maror Eating Bitter Herbs cU',, ofcgi)ijacﬁ,?s ©
. . . . based on the
10 T2 Korekh Eating the Hillel Sandwich  promise: “I will bring
. you into the land”
11 ERL AL 5@‘ Shulchan Orekh  Eating the Meall (Bxod 6:8), but we do
12 1323 Tzafun Eating the Afikoman Cup because we are
13 ’-I'.'.;j Barekh Blessing after the me&™ cup)
14 rrhl Hallel Songs of Prais@" cup) '%
. . -

15 87l Nirtzah Conclusion of the Seder

5
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occurs during the

Nerot — Lighting the Candles sev ]
The Light of the World
B‘Ij}h{ Sanctifying our time

We begin the Seder with the light and warmth ofRlagsover holiday candles. The since the Jewish
(eldest) woman of the house traditionally lights tandles no later than 18 mlnutesdaydt;evgénstﬁé

before sundown on Nisan 14 (i.e., Brev Pesach)After kindling the candles, she candies are lit to
waives her hands over the flames three times (@sldoming in the holiday), and mark the arrival

covering her eyes with her hands (so as not téhgeeandles burning) says: of Passover...

D2wn 75 NI M ey 73

ha‘olam me-lekh elo-heinn & donat attah hatakh

fhe waiverse kg fof) oy God Lord are pou Elessed
P22 MY ORI WP WK
le-hadlik wsivarn be-mits vo-tav kid-de-shanu asher
fo lnde and with his sanctified us who
commearded us commandments
"We strike the match, — qy pin ( Syt naw ) Su
but God brings forth vi we v =
h | ht " towr WO w shel shabhat shel fier
t € Ig the holiday fard of  of sabbath)  the candes of
Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,
asher kideshanu be’'mitzvotav ve'tzivanu le'hadlik
We read the ner shel [Shabbat ve’'shel] yom tov.
parentheses only
if our Seder

“Blessed art Thou, Lord our God, Master of theuanse,

weekly Sabbath... who sanctifies us with Thy commandments, and cohedauns

to kindle the light (of Shabbat and of) the holiday
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ﬁﬂs q:ﬁs Reader 1: Since Yeshua was “born of a
woman, born under the Torah,” it is fitting
that a woman begins the Seder and brings
light to the table...

Reader 2: As we look upon the candles,
may we remember that Yeshua is the true
D 1 E J - ' Light of the world...

Since the Passover Seder centers on the Persamoakaf Yeshua aSeh ha-Pesaclihe
Passover Lamb of God, it is fitting to begin thel&ewith an acknowledgement of His
glory and presence. Let us therefore open our Seitlela blessing that recognizes Him as
the Source of all light and truth for our livese®$e recite the following with me now:

B2W7 770 WK M s 3

ha-folam me-lekh eloheynu & dora at-tah hanakh
All Recite: the wiverse king jof) cur God Lord arepou  Flessed

"R NP MY TIEna wgTp N

ot le-hiyot hadran he-mitsvotav kid-de-shanu a-sher

alight fobe and with his savctified us who
commanded us  commandments

FOBR 7R NN yidd Ny NS o5

ha-Pesach seh meshicheitna  yeshua et whatan-latng le-goyim

the Fassover Lamb oy Messiah Jesus i) amdgavefous  fo fhe nafions

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,
asher kideshanu be'mitzvotav, ve'tzivanu le’hiyot ohr
le’goyim, ve’natan-lanu et Yeshua meshicheinu Seh ha-Pesach.
Seder Leader: “Blessed are You, LORD our God, King of the ursegr

Who sanctified us with his commandments, and comiedans to be a light
to the nations and Who gave to us Yeshua our MefisgaPassover Lamb.”
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Thanking God for the Appointed Times

The LORD established thmo’edim or the “appointed times,” in order to reveal grefic
truth regarding His great plan of salvation givierotigh the Messiah. Let us now thank
Him for the divine calendar that He has revealethaScriptures:

Al Recite: ,:1?1_‘-_:'::[ '15.':. 1WTON I TR T2
ha-‘olam melekh  Elocheytnu  Adona at-tah ba-nalkd
the wiverse  ing (of) cur God Lovd are pou Elessed

S oveea nipn ovn
le-sim-chah
Jor happiness

12103 N
la-nu .

fous

chuk-kot

cusfoms

wmo-a-dim chag-gim natan asher

a¥ied 5ea50M5 holidays gave who

a%wT IR PR muna
haolam ohr
af the world  fhe light

ywy 992325
likh-vod
of Yeshun  for fhe glorvy

hatm-mashi-ach Veshwa
the Messiah

ado-neit
our LORD

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,
asher natan lanu chaggim, chukkot, u’'mo’adim le’simchah,
likhvod Yeshua hamashiach Adoneinu, ohr ha’olam.

Seder Leader: “Blessed are You, LORD our God, King of the ursegr
Who has given to us holidays, customs, and seaddrappiness,
for the glory of our Lord Yeshua the Messiah, tlght.of the world.”

Our seder begins at . Outside of Israel, all major
sundown on Nisan 14, which .&-‘TI R .'.?',]‘- T Jewish holidays (except
then becomes Nisan 15 Sl jff ALFAA for Yom Kippur) are
during Kiddush. Nisan 15 e s ol '\._ ! - observed for an additional
also marks the start of the Sl fl”‘pﬂ‘ 5 day (called yom tov

- Ir L N .
seven-day feast of P ;'.‘"" > sheni), which means that
Unleavened Bread. -3 o _’ means the some people

v Ll i' T will attend a second Seder

Two days after Passover A= RS e l»._-— on Nisan 15-16.
(i.e., Nisan 17) we celebrate -I?“‘H iy E ik
the Feast of Firstfruits, ki Sl s, LYY Note that since both
which commemorates the # Jr\ Passover and Unleavened

o A ‘s

resurrection of Yeshua from
the dead.

Bread run concurrently, it
is customary to refer to
both as Passover Week...
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Partaking of Miriam’s Cup

Dj: Honoring Women m Jewish History

=1\ Miriam’s Cup

Our Passover seder includes a special goblet callethm’s Cup” to honor the hoe e
role of women in Jewish tradition and history. Mim, of course, was Moses’ cup for all to
sister who helped the Jewish people escape fromtEying the Exodus, and v ;”xitt;‘e”
Yeshua’'s mother was likewise named Miriam (i.e. atyr). water...

Now that the Passover candles have been lit, thtes a moment to partake of the “(
Miriam” at our Seder. We need a woman volunteer wihkfill the special cup with
water. Before we drink, let us recite the followidgbrew words:

270 oM oIz om i NN

Pass the cup

around the chavim mavyim kos Mlirsrasm kos zot
table and - - -
aither take a a cup of living wafers the cup of Miriam Thisis
Sip or pour a . - .

little water - [ Ll -

from the cup D -]LJ.:' n% B 5 -.I- |

into your own » Wi ° = . b S ol

glass... itz rayim Li-tzi-at ze kher

Each person of the Exodus from Egppf a memorial

may want to

repeat this

statement

pefore sipping zot kos Miriam, kos mayim chayim.

from the cup.

zekher litziat mitzrayim.

“This is the cup of Miriam, the cup of living waser
a reminder of our Exodus from Egypt.”

A midrash teaches that a miraculous Rock/Well ofrilg Water accompanied the Jews
throughout their journey in the desert that proditteem with fresh water. According to
later tradition, this well was given in honor of B&s’ sister Miriam, to honor her devotion
to the Jewish people (the “Well of Miriam”). Bothifitm and the Rock/Well of Living
Water were “spiritual oases” in the desert, souofdde and healing.

10
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Whenever the Israelites prepared to camp, the eMelders of the tribes would sing
praises to the LORD, and the Mysterious Rock wauish forth four streams of life-
giving water. One stream surrounded mhishkan(Tabernacle), another surrounded the
camp of the Levites, and another surrounded alldtaelites. A fourth stream marked out
the boundaries for each of the 12 tribes of Israel.

Notice that the Apostle Paul correlated this lifehgg Rock with Yeshua our Messiah:

Reader 1. “For | do not want you to be unaware, brotherd sisters, that our
fathers were all under the cloud, and all passexligh the sea, and all were
baptized into Moses in the cloud and in the sed,alinate the same spiritual food,
and all drank the same spiritual drink. For thegndtrfrom the spiritual Rock that
followed them, and the Rock was Messiah” (1 Corl#).

In other words, Yeshua was the Source of Life lier dews as they wandered in the desert
of Sinai. He was the Living Waters then just asst®day.... The Cup of Miriam, then,
commemorates His Presence as the Jews trekkedweiio the Promised Land.

Reader 1.
“Come, everyone who thirsts, come to the waters.

Reader 2:

Let the one who believes in me drink.
Just as the Scripture says,
“From within him will flow rivers of living water.”

11
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Kadesh — The First Cup ser D

v’ ﬁ b The Seder Leader calls out ﬁa

-  “Kadesh” X

Now that the candles have been lit and we are caaifly seated around the table, we

are ready to officially begin our Passover Sedenight we will drink four cups of
wine, each recalling a special promise made by @aair people:

Reader 1. “l am the LORD, and will bring you outfrom under the burdens of the
Egyptians, andiwill deliver youfrom slavery to them, andwill redeem yowvith an
outstretched arm and with great acts of judgmewmtil take you to be my peopland |

will be your God, and you shall know that | am ti@RD your God, who has brought

you out from under the burdens of the EgyptianXo(E 6:6-7).
These four promises are symbolized by four cupsljtionally referred to as follows:

The Cup of Sanctification — Will bring you out(nxsin) from Egypt”

The Cup of Deliverance — till deliver you(:n5gm) from Egyptian bondage”
The Cup of Redemption —ill redeem youn%xi) with a My power”

The Cup of Restoration —Will acquire you(nmp5) as My people”

bR

In Hebrew, the word for “holiness” kledushahmeaning “set-apartness.” When
God said that He would bring the Israelites oUE@ypt, He separated them and set
them apart as his own special people. During thedEg, their passage through the
cloud and the sea were likened to their “baptisnrebirth as God’s people.

The first cup is called the “Cup of Sanctificatiosihce it recalls how God hast us
apartas His special people. This is the same cup ohehwe reciteKiddush(wp)
on the Sabbath, except tonight we will recite kiothe first cup of Passover.

Of Yeshua it is said, “Messiah our sanctificatig¢h™Cor. 1:30).

Which cups did Yeshua drink during his PassoveeSeith his disciples? He

Each person
should fill the
wine cup of
the person
seated next
to him or her
at this time.

Reader 2:

“Qur fathers
were all
under the
cloud, and all
passed
through the
sea, and all
were
baptized into
Moses in the
cloud and in
the sea.”

apparently drank the first two cups in the tradisibway. At the third cup, the Cup of 1 Cor. 10:1-2

Redemption, he said: “This is my blood of the Neawénant” (Matt 26:27-39).
Yeshua told his disciples that He would not drin& fourth cup (the Cup of
Restoration), but promised to do so with them adbming Kingdom (Matt 26:29).

12
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Reciting Kiddush — Part 1
U BT P 20T
DN2ETORT PINTY BIRYT 927
Moy WX INoRDN prawn o ovor YoM
Y WX INORON-ODn wrawn o2 naum
IR WP Wawn oiTAR ovION T72a7

Vaihi erev, vaihi voker, yom hashishi:
vaikhulu ha-shamayim ve-ha’aretz
ve-khol tzeva’am:

vaikhal Elohim bayom hashevi’i
melakhto asher asah

vaiyishbot bayom hashevi‘i mikol
melakhto asher asah:

vaivarekh Elohim et yom hashevi'i,

vaikadesh oto,

ki vo shavat mikol melakhto

“é% INoxSN-5om naw 13 3
:MiyS ooR RI2TIUR

57
ik

' asher bara Elohim la‘asot.
A | | .
“And the evening and the morning were the sixth.day
Thus the heavens and the earth were finished, latieedhost of them.
And on the seventh day God ended his work whichdtemade; and he rested on the seventh day
from all his work which he had made. And God blds$e seventh day, and sanctified it: because

that in it he had rested from all his work whichdaweated and made.” (Gen. 1:31-2:3)

WRT 01D / The First C
1 . P

22iwn 9% Wy Mo AR M3 Reader:
c » . N .. This is the Cup of
ha‘olam me lekh  zloheinn Adonad attah hatukh Sanctification,
fhe universe King of onr God Lewed are Yay Bliags el reme_mbering God'’s
promise:
- . "I will bring you out
=z K e . . " . . from Egypt; I will
i"’ iy r;:- 'T;a}j jn R-n: set you apart...”
I F rl_ r ﬂ haggafen pen bote Exodus 6:6
fhe 1ihe. fraf of  Who creafes

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,
borei peri ha’‘gafen.

Seder Leader: “Blessed art Thou, LORD our God, King of the unsesr
Creator of the fruit of the vine.”

* Do not drink from the cup yet...

13
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Reciting Kiddush — Part 2

25w -;‘vr: WIOR 7R M2
13 REI) vmxr:: VYT N
NS 1873 73083 WP N2y
MYIRY Tynb 1

WP RPnh 15N o X D
oTEn IR I3t

DRYT D3R DUTR NNT RT3 03
VORI NI AIIND YR N2
B8 NIWT W 7 NN 02

Barukh attah Adonai Eloheinu melekh ha’olam
asher kidshanu be’mitzvotav, ve'ratza vanu

ve'shabbat kodsho be’ahavah uvratzon hinchilanu,

zikaron le’'ma’‘aseh vereshit.

ki hu yom techillah lemikra’ei kodesh

zekher litzi'at mitzraim.

ki vanu bacharta ve’otanu kidashta mikol
ha’amim

ve'shabbat kodshekha be’ahavah uvratzon
hinchaltanu

Barukh attah Adonai, mekadesh ha-shabbat.
Amen.

“Blessed are You LORD, King of the Universe, whodaais holy with his
commandments and favored us, and gave us His ladllge®h, in love and favor, to be our
heritage, as a memorial of the Creation. It isftiiemost day of the holy festivals marking

the Exodus from Egypt. For out of all the natioreuhose us and made us holy, and
You gave us Your holy Sabbath, in love and favemar heritage.
Blessed are you LORD, Who sanctifies the Sabbff#eSpond: Amen]

The Seder leader then recites:

Barukh atah Adonai Eloheinu

D?‘IIJ’I:T -[5?3 1:,'!,‘[5;{ M DR 772 melekh ha'olam, asher

bachar banu mikol am,

‘['ltﬂ? 5??3 13@?3‘]11 DI_I_) 5:1_]?3 ']J:T, jf:[:.r, jm{{ ve’romemanu mikol lashon,

ve'kidshanu be’mitzvotai

TITRY WT2R 7Y MY 100 LIS VYT o aeven

Eloheinu, b’ahavah mo’edim
le’simchah chaggim

]‘IIE'IQ'? D-’J@Tj D"':IU FUJDE"7 D"TL)‘ID uz’'manim le’sasson.

“Blessed are You, LORD our God, King of the Univesresho chose us from all peoples and
exalted us from all tongues, and sanctified us Withcommandments. And You gave to us,
Lord our God, with love appointed times for gladndsstivals and times for joy.”

The day of this festival of Matzah, the time of dngedom, is a holy convocation, a
memorial of the Exodus from Egypt. For you chosans sanctified us from all the nations
and the festivals of your holiness in gladnessiandy you gave us a heritage. Blessed are
You, LORD, who sanctifies Israel and the seasons.

14
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The Shehecheyanu Blessing

Now that we have sanctified the first cup, we wneltite theShehecheyanblessing:

Amen fo fhis season aned has and has who has kepf
All Recite: brought us susfained s us alive

D57 %18 WO MM AR M3

e ha‘olam me lekh elo-heinn Aodotial at-tah barukh
—- = == Eing of the wniverse our Fod LORD Tou Elessed

T Lms ] mn e wm wdR) win

ameitn  hazzeh  lazzeman veldgifatue weldyemau shehecheyanu

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,
she-hecheyanu ve’ki-yemanu ve’higianu lazman hazeh

“Blessed art thou, Lord our God, Master of the warse,

who has kept us alive and sustained us and haghtaus to this special time.”

This first cup represents how God chose us to keoin treasured people: “| am the
LORD, andl will free youfrom the burdens of the land of Egypt.” Let us@rihis first

cupwhile leaning or reclining to the left.

Blessing the Children

On the Eve of Holy days it is customary for pardotplace
a hand on the head of each child and pronouncilibg/ing blessing:

For sons say:

YR 079K DTN IR

ye’simkha Elohim ke’Efrayim ve’khi-Menashe
(May God make you like Ephraim and Manasseh)

For daughters say:
821 51, 1p27 M DR o

ye’simekh Elohim ke'Sarah, Rivka, Rachel, ve'leah
(May God make you like Sarah, Rebecca, Rachellaat)
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It is our custom to
spread out a tallit
like a canopy and
have everyone
present gather
underneath as we
sing the Shema,
recite the
Ve'ahavta, and
then recite the
“priestly blessing”
together...

We then gather to
hear the sound of
the shofar and offer
up praise to God.
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Urchatz — Ceremonial Hand Washing ser 3

P ﬁ ﬁ The Seder Leader calls out:

‘Uﬁ‘fﬂdtg”

Let's continue, friends. The third activity of oBdassover Seder is to wash our hands before
we eat some of the ceremonial foods at the taldée,Nhowever, that the customary blessing
recited for hand washingetilat yadayimwill intentionally not be recited at this time...

Hand Washing Procedure

Each person will take a turn pouring water froma ~ The Urchatz
ceremony

special vessel over the hands of the person nextto recalis the laws
him or her. It is customary to pour some water over of ritual

the right hand three times, and then over the left  (fiomar} and
hand three times. Sometimes a child will carry a ?urri‘ty "
taharah).

towel to each person to dry the hands after
performing the ritual

hoEe BvTp

Kadosh Yisrael
Yeshua and Urchatz
It is likely that Yeshua washed His discipfestduring this step of the seder he had with
the disciples. Imagine the disciples passingutithatzpan from person to person for the
ritual cleansing of hand3hen,

Reader 1. “Yeshua laid aside his outer garments, and tasitayvel, tied it around his
waist. Then he poured water into a basin and begamsh the disciples’ feet and to wipe
them with the towel that was wrapped around himcei®e to Simon Peter, who said to
him, “Lord, do you wash my feet?” Yeshua answerned, KWhat | am doing you do not
understand now, but afterward you will understand.”

Reader 2: Peter said to him, “You shall never wash my fe¥eshua answered him, “If | do
not wash you, you have no share with me.” SimoeP&did to him, “Lord, not my feet only
but also my hands and my head!” Yeshua said to ‘Hitre one who has bathed does not
need to wash, except for his feet, but is comptetiglan. And you are clean, but not every
one of you.” For he knew who was to betray himf thas why he said, “Not all of you are
clean.” When he had washed their feet and put ®oiier garments and resumed his place,
he said to them, “Do you understand what | haveedoryou?” (John 13:4-12)
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Karpas (o212) alludes

Karpas — Dipping the Vegetables sev ]

° g ﬂ " The Seder Leader calls out: *"

“Karpas™

The fourth activity of our Passover Seder is ttetasme Locate the
. . karpas on the
karpas,a vegetable (often parsley, celery or a radighpeti Seder Plate...

into salt water or vinegar.

The karpas symbolizes the growth and fertilityraf 9ewish people in Egypt, but it also
remembers their great suffering. We eat karpasedipp salt water to remember the tears that
were shed during the time of oppression and slawveBgypt. When you dip the karpas, shake
off some of the salt water so that the drops we#lamble tears....

Before we dip karpas in the salt water and eatjdgiause and recall the suffering of those still
in bondage... and now let us recite the followiraglitional blessing:

D27 28 W08 "I AR 13

Karpas (o272)

to ketonet (o) ha‘olam me-lekh e-lo-heyrua A dona "at-tah batukh reminds_ us _that it
passim (2), that is, . ) was springtime
the coat given to the umiverse  king jof) our God Lord are pou EBlessed when the Exodus
Joseph that started took place...
the sequence that
lead to the great " -
Exodus.... JIRTINT B NMa
T T T L] LR
As you eat,
All Reci ha"a-da-tah pet horei ;emEmEterl; the .
ecite: ears of those who
the fruif of the earth Creafor of are in bondage
today...

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,

. . ’ This blessing also
borei peri ha’adamah. applies to the

maror we will eat
later in the seder...

“Blessed art thou, Lord our God, Master of the warse,
Creator of the fruit of the earth.”

17
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Yachatz — Breaking the Matzah

Bread of
Brokenness...

‘ ﬁ b The Seder Leader calls out
‘ 2
- - Yachatg

Step: 5

Yachatz“divide”) is the fifth step of our Passover sedEnree matzot have
been placed into a special bag (calledaizah toshand we will now break
the middle piece. Before we do, however, it is cory to say the following:

DTSR RYIND TINTIN DK T KW NAOD N7
ha : lachma - anya - di - a-khalu - av-hatana - be’ara - de’'mitzrayim
“This is the bread of brokenness which our fathesesin the land of Egypt.”

All who are hungry -- let them come and eat. wkib are needy --
let them come and celebrate the Passover with us.”

These three matzot are said to represent Abralsaac land Jacob, respectively.
Themiddlematzah (representing Isaacpi®kento recall how he was offered
himself in sacrifice in obedience to the will otHiather. The binding of Isaac is a
clear picture of how Yeshua yielded himself to hergiced by God the Father.

In Hebrew, the middle of something is itk€art” When we break the middle
matzah we recall the broken heart of God for the gashua endured by taking
our sins upon Him at the cross. Look at the mataahsee that it istriped “By
His stripes we are healed.” Look at the matzahsmadthat it ipierced “They
shall look upon me whom they’ve pierced.” Looklad thatzah, and see that it is
pure, without any trace of leaven, as his body was autrany sin.

Let us pause and be silent for a moment. (The dedder then say¥achatz”
and breaks the matzah in half; he then takes thjergiece (called thafikoman)
and carefully wraps it in a linen cover, symbolgia burial shroud.)

Reader 1: “For God so loved the world, that he gave his &y, that whoever
believes in him should not perish but have etdifeaf - John 3:16

Reader 2: “For our sake he made him to be sin who knew npss that in him
we might become the righteousness of God.” - 2 &@1
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The Egyptians
gave their slaves
only matzah to
eat.

The seder leader
takes the middle
piece and holds it
up for all to see...

The breaking of
the middle piece
should be done in
awe, since it
represents the
sacrifice of
Yeshua...

During the Motzi
Matzah step
later, we will
partake of the
bread of suffering
representing
Yeshua's
sacrifice.

We wrap up and
hide the larger
piece of matzah
at this time...
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Note: We will now hide the Afikomen somewhere in thaibe. Since the Sede
cannot end without finding this “lost Afikomen, téa on we will encourage the
children to search for it, and the child who findeceives a special reward!

“God will provide a Lamb — my Son”

“Afikomen” is a
Greek phrase (eni
kopoc) that
means, “that
which comes last,”
though it might be
read as, “He will
come again.”

The offering of Isaac is a prophetic picture of theed Yeshua as the
“Lamb of God”(Seh haElohimyvho takes away the sins of the world

faith in the power of his resurrected life...

Some of the sages claim that the three matzotseptehe people of Israel, the
priests, and the Levites - instead of Abraham,dsaad Jacob. But why would
the priests be depicted as “broken” in this case®t Yeshua the “high priest
of our confession” who provided eternal redempbgmeans of shedding His
blood in the Holy of Holies made without hands? Wiguld the symbolism of
a broken high priest be included in the Passovdei®eDid not the prophet
Isaiah foretell that the Messiah would be “wounttadour transgressions,”
“bruised for our iniquities,” and that “by His gigs we are healed”?

Consider that thbrokenmatzah, the Afikomen, is an image of the Suffering
Servant mentioned in the prophet Isaiah. Conslurthis piece is taken,
wrapped up, and carefully hidden from view, onlotodiscovered at the end
of the Sedeby little children This is an image of the death, burial, and
resurrectionof Yeshua from the dead. Only after partakinghef tamb of
God who was slain for our transgressions do we nstaled and take hold of
the reward given to those who seek for Him.

Pouring the Second Cup
At this time, please fill your cups for the secangb of our Seder....

Note: : - :—_1 - :.
The Second Cup, called L B L P
. . ¥ o X ' -
the Cup of Deliverance, is Lo Lo Toegdd  Toagh
also sometimes called the ﬂ | | |
Cup of Plagues... |
RGN WEmeRL iERAEn  NEman
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(John 1:29). Both Isaac and Yeshua were born masly; both were
“only begotten sons”; both were to be sacrificedhsir fathers at
Mount Moriah; both experienced a “passion”; bothrevi® be
resurrected on the third day (Gen. 22:5, Heb. £19)7 both willingly
took up the means of his execution; and both detretesthat one life
can be sacrificed for another — the ram for Isaad, Yeshua for all of
mankind. We break the middle matzah to recall tio&dn body of
Yeshua at the cross, and we will later eat the &kfikn to express our

The first
occurrence of the
word “love” in
the Scriptures
refers to a
father’s love for
his “only” son
who was offered
as a sacrifice on
Moriah, the place
of the crucifixion
of Yeshua.

Jewish tradition
says that Isaac
was 37 years old
at the time of the
binding.

“He was
oppressed, and
he was afflicted,
yet he opened
not his mouth;
like a lamb that
is led to the
slaughter, and
like a sheep that
before its
shearers is silent,
so he opened not
his mouth.”

“We break the
middle matzah in
tribute to
Yitzchak, who
would accept the
sins of the people
upon himself”
(Shabbos 89b).
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Maggid — Telling the Passover Story g

H ’ 5 ,: The Seder Ieader calls out:
n'=  “Maggid”

And it shall come to pass that your child will gski, “What do you mean by this service?”
And you shall tell him: “With a mighty hand, Godkous out of Egypt...” (Deut. 6:20-23)

We are now ready to retell the story of our gredemption from slavery in Egypt (called
yetziat mitzrayim According to the Torah, we cannot eat our Seaal until the story of
how we obtained our freedom is retold to our cleitdwith joy and gratitude.

This part of our Passover Seder will include tHefeing subsections:

1. The Four Questions . “You shall teach them
diligently to your

The Four Answers
children” (Deut.

; L
The Four Sons = 11:19). What do we
. : teach? Everything - the
The Story of our Redemption . whole story of our
@

The Cup of Deliverance deliverance...

a e

The Four Questions

To help get the story going, we need the helpyajuang child to recite (or to sing) the
“Four Questions” about this special evening. L&lfow along as we consider the
opening question regarding the purpose of our Rassteder:

= . Note:
niSon Soan mn nSbo mapd: M Ao
i L L LA S L - begin the “Four
Questions” and
. P _ . o~ everyone else
Mah nishtanah ha _Iallah ha_zeh mikol ha’leilot? can then join in.
(mikol ha’leilot?)
Some children
chant the
Why is this night different from all other nights? questions, with
the opening line
repeating the
phrase mikol
ha-leilot.

lot, mi - kel - ha - la - lot, She-tf chol  ha-lei- lot

20
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1301 yan ook ud N oo Hoay
?nsn 52 nrn %o
she:-be-khol ha:lei-lot a:-nu okh:lin - cha-metz u-matz-ah (cha-metz u-matz-ah)
ha-lai-lah ha-zeh (ha-lai:lah ha-zeh) ku-lo matz-ah? (x2)

Why is it that on all other nights during the yae@s eat either bread or matzah,
but on this night we eat only matzah?

NP7 Ry ook uN nibHn Soaw
?9im ma no%n
she:-be-khol ha-lei-lot a-nu okh:lin - she-ar ye:ra-kot (she-ar ye:ra-kot)
ha-lai-lah ha-zeh (ha:lai:-lah ha-zeh) ma-ror? (x2)

Why is it that on all other nights we eat all kirafsherbs,
but on this night we eat only bitter herbs?

.y ops oeR oann nd py niHn Soay
?OMYR WY i 270

she:be-khol ha-lei-lot ein a-nu mat:-bi:lin - afi:lu pa-am e:chat
(afi-lu pa-am e-chat)
ha:lai-lah ha-zeh (ha-lai-lah ha-zeh) - she-tei fe-a-mim? (x2)

Why is it that on all other nights we do not dip berbs even once,
but on this night we dip them twice?

a0 1A radd ra ook pE niHn Soay
?130R NP2 MO NPT
she-be-khol ha:-lei-lot a-nu okh:lin - bein yosh-vin u-vein mi-su-bin
(bein yosh-vin u-vein mi-su-bin)
ha-lai-lah ha-zeh (ha:lai:-lah ha-zeh) - ku:la-nu me-su-bin (x2)

Why is it that on all other nights we eat eithetiisg or reclining, but
on this night we eat in a reclining position?
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1

Repeat the
phrases as
indicated...

Bold
indicates the
stress...

2

The word
maror is drawn
out as:
“mah-ro-or-or-
or-or-or-or...”

3

The letter “i”
sounds like
“ee” in
transliterated
Hebrew:

afilu = afeelu

4

Kol hakavod!
Congratulations
for reciting the
four questions!
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The Four Answers

So whyis this night different from all other nights? Wedkecause othis nightwe
celebrate one of the most important times in tiséohy of Jewish people, when we went
forth from slavery to freedom because of the meimye, and the great power of the
LORD our God. But before we retell that story,detnswer the four questions:

When we stand
before the

1. Why do we eat the matzah? For two reasons; fausemember the bread  jmignty Judge,
of affliction we had to eat when we were slaves second, to remember  He will ask us

how our ancestors fled Egypt in such a hurry thaytdid not have time for

four questions:

their bread dough to rise.... 1. Were you

2.  Why do we eat the bitter herbs? We eat therartord ourselves of how

honest in
business and
labor?

our ancestors’ lives were bitter as slaves in Egypt

2. Did you fix
time to study the

3. Why do we dip our herbs twice? We dip karpasaith water to remember  r.2n "my words
the salty tears of the slaves, and also to remeimdbewe crossed the salty of instruction?
waters of the sea. Wasodip the maror in the charoset to remember how , ., .

. . you build
the bitterness of our slavery was made sweet bjadpe for our freedom.  up family life?

4. Why do we recline at the table? We recline tohis a symbol of our . Have vou
freedom, for when we were slaves we could nevdineem comfort. salvation through

the Messiah?

Avadim Hayinu — We Were Slaves

Let's begin the great story of our redemption fregypt by reciting the following
traditional summary statement:

We eat the bread
of affliction
reclining as free
people to
demonstrate our
freedom...

fa g} ek ny b NI oY
oun DAPKR M MR
L) Y Apm A

Avadim ha'yinu le’pharaoh be’mitzraim.
Vai-yotzieinu Adonai Eloheinu misham
be'yad chazakah u’vizero’ah netuyah.

We were slaves to Pharaoh in Egypt.
But the LORD our God brought us out from there
by a mighty and outstretched arm.
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Making Passover Your Own:  “B’Chol dor vador”

It is not enough to recall, in some abstract sethgedeliverance of the Jewish people in
ancient Egypt, but each Jew is responsible to Hagsover as a time to commemorate
theirown personal deliverance from slavery and bondagereftwe the sages teach:

Reader 1: “In each and every generation an individual shooddk How is this seder
. . ” “your own”? Are
upon him or herself as if he or she personallyleficEgypt. you really free?

Because of this, let’s all recite the following teation:

OTI8HN MOIRTNR R N2 TP RSN X5 19N
oviEna avn5 Wi ov7avdn M2 931 Wi A Mg
ve'ilu lo hotzi ha’'kadosh barukh hu et avoteinu mi'mitzraim

harei anu u’vaneinu uv’nei vaneinu,
me’'shubadim ha’yinu le’pharaoh be’'mitzraim.

Had the Holy One, blessed be He, not taken oufarefathers from Egypt,
then we, our children, and our children’s childreould still be enslaved to Pharaoh in Egypt.

Barukh Ha-Makom
And since the redemption was meant to lead usciive the Torah at Sinai, we affirm:

| RIT 2 0PRa N2
158 Y5 min g 3
| RI7 M3

Barukh Ha-Makom, barukh hu!
Barukh she-natan Torah le-ammo Yisraell Barukh hul!

Blessed is the Omnipresent, blessed be He!
Blessed is He who gave the Torah to His peoplelsra
Blessed be He!
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The Four Children

The Torah commands us four times to teach our @nldbout the Exodus from Egypt,
suggesting their are four kinds of children, eativlmom learns in a different way. Our
challenge is to find the best way to respond theddd’s needs....

SR N2 073 AYaIN D he Shems
¥ w0 i wE A e teaches that it is
an IRy DY Ry oon e the Torgh_ o
w v " L L LA diligently to our

B&le'; I_J_IT‘ qjqaw -.”:‘anI children...

keneged arba’ah vanim dibrah Torah.
Echad chakham; ve’echad rasha, ve'echad tam,
ve'echad she’eino yode’a lishol.

The Torah speaks of four kinds of sons. One is, aisone is defiant;
one is simple-minded, and one doesn’'t know whasko

8’8’8}

1 X On

What sort of child
are you at this
seder?

“Who is wise? The
one who learns
from every
person.” - Ben
Zoma

1. The wise sofchakham)wvonders why the Jews practice the customs of Rasdde
asks, what does this mefor us? This son is wise, since he has a thirst for kedge
and wants to know more about the traditions ofleigple. This seder is for him!

2. The defiant sofrasha)wants no part of the seder and asks why the Jgweisple -other
than him- practice such things. This son spurns his hggitnd acts like a stranger at the
table. We admonish this child to wake up, to appteovho he is and to be grateful!

3. The simple softam)simply wants to know what is right so that he ptgase God and
other people as he should. We take the time tothedpchild grasp the significance of the
Passover and to help him appreciate his identity Jesw.

4. The son who does not know enough to(akk’eino yod'ea lisholis a young child who
is encouraged to be entertained and carried thrtheykervice...

The story of the Four Sons is intended to commbaadiise son and to encourage us to
remember the Jewish roots of our faith. We mustystorah and respect the Jewish way
of life, for if we neglect this we have failed imroresponsibility to our heritage.
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The Story of our Deliverance

We are now ready, with God’s help, to begin theystd our journey from slavery to
freedom, from sadness to joy, from death to life!

Reader 1. This story goes back to the very beginning, todfthard of Eden itself,
when Adam and Eve disobeyed God and ate from tiédfiien tree.

The Verbt"Palsafp" can Because of their transgression, our original alcgsbcurred the sickness
over but alse "o - of death and were exiled from the Divine Presetizsygh God graciously
limp," suggesting the promised to heal them from the sting of death thothe coming Seed of

heel of Messiah that

was "bruised.” the woman — the Savior who would crush the serpdr@ad. Soon after

making this promise, God clothed our original pésemith the skin of a
- Gen. 3:15 sacrificed lamb. The first “Passover” was in thedga...

Reader 2: The veryfirst prophecyof the Torah concerns the promise of the coming
“Seed of the woman” who would crush the head och®aind remove the
sting of death that was passed on to us throughememous bite.

Reader 3: And the venyfirst sacrificeof the Torah was that of a lamb, the hide of
which was used to cover the shame of sin and déhtb.was the original
image of Passover — the “Lamb slain from the fotiodaof the world” who
would offer Himself up so that we would be clothedHis righteousness.

Reader 4: At first Eve thought that her firstborn son Caias the seed to come, but
her hope was dashed after Cain killed his rightdwather, Abel. Adam
and Eve’s firstborn son was a murderer, not a dedivfrom the power of
death. Over time the original hope of deliveranegan to fade away, and
subsequent generations forgot their true origin@ad’s great promise.
People began to vainly imagine that they were raammals, subject to the
influences of the stars and other forces of natamd,therefore they
invented gods, created idols and dishonored theneséhrough strange
religious rites. Human beings became so filled witlence that God sent
a flood to destroy the world. Only Noah and hisifgrwere spared.

Reader 1: After the great flood, Noah’'s son Shem guardedpttomise of the coming
redemption and passed the legacy of his faith dovims children.
Unfortunately, Noah’s two other sons turned backltdatry and built the
Tower of Babel under the rule of a dictator nameumdd. God
confounded the language of the people, howeverttend0 Gentile
nations were formed and dispersed throughout ttib.ea

Reader 2: But even the godly descendants of Shem eventsatlgumbed to idolatry.
In ancient Mesopotamia, our ancestors likewise hipped idols, until one
man, Abraham, came to believe in the one true God.
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Reader 3:

Reader 4:

Reader 1:

Reader 2:

Reader 3:

Reader 4:

Reader 1:

A legend relates that Abraham’s father Terah siddsifor a living in the
Mesopotamian city of Haran. When Abraham was alchibwever, he
realized that idol worship was foolishness. One Alasaham took a
hammer and smashed all the idols - except foratgebt one. His father
later demanded to know what happened. Abrahameceiat the idols all
“got into a fight” and the biggest idol won. Higdliar was angry but
understood that his son had discovered the trugtho¢al monotheism.

Abraham heard the voice of the LORD calling hamgave his homeland to
begin a new life in a land far away, where he wdaddome a great nation.

Without knowing where he was going, Abraham toakviife Sarah and left
the comforts of Babylon, eventually settling in taed of Canaan.

After Abraham rescued his nephew Lot from abdaunchy the kings of the
plain, he met the mysterious Malki-Tzedek, the Kafiggalem who brought
out bread and wine and blessed him. Malki-Tzedek neme other than
Yeshua in his preincarnate state, the originalsPaad King of the one true
God. The bread and the wine foretold of the gredémption to come.

Soon after meeting with Malki-Tzedek, God appddceAbraham and told
him he would become the father of a child in his @je. When Abraham
believed that the LORD would give him an heir paeomised seed” - God
counted him as righteous, and swore to make hisedesants as numerous as
the stars in the night sky and as the grains a sarthe seashore.

God ratified his promise to Abraham with a spectvenant, but also gave
him a dreadful vision of the future slavery and @ssion of his descendants.
Then the LORD said to him, “Know for certain thaily offspring will be
sojourners in a land that is not theirs and wilskares there, and they will be
afflicted for four hundred years. But | will bringdgment on the nation that
they serve, and afterward they shall come out giigat possessions.”

In fulfillment of God’s promise of an heir, Abraim and Sarah had a son whom
they named Isaac. After Isaac grew up, God testedifam by commanding
Isaac to be sacrificed as a burnt offering. Afténrae-day journey, Abraham
and Isaac reached Mount Moriah (near JerusalenereMisaac allowed himself
to be bound and placed on the altar. When Abrals@sed his knife to slaughter
his beloved son, the Angel of the LORD called @utHim to stop. Abraham
then saw a ram, caught in a thicket by its hornd,adfered it in Isaac’s place.
Abraham called the alt@&donai-Yireh(my mm) “the LORD who sees.”

Because of Abraham’s obedience and Isaac’s willss to become a sacrificial

offering for sin, God made an eternal oath to bteesamily forever... Today
we blow the shofar to recall the sacrificial larhiattwas given in place of Isaac.
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Reader 2:

Reader 3:

Reader 4:

Reader 1:

Reader 2

Reader 3:

Reader 4:

Before he died, Abraham arranged to find a biggénis son from among his
ancestors in Mesopotamia. Isaac married a youngamamamed Rebekah, who
eventually became pregnant with twin sons who wityewrestled within her.

When Rebekah asked the LORD about what was hapgpétie told her that the
younger son would be the chosen heir of the familgt the elder son. After the
twins were born and raised, Rebekah helped Jactdtetal” the blessing of the
firstborn from Esau, who then fled to live with mther’s brother Laban in
Aram. While working for Laban, Jacob married Leall &achel, who —
together with their handmaidens — bore him 12 sonka daughter.

After years of being exploited and oppressed dlydn, Jacob and his family
finally returned to the land of Canaan, thoughlmway home Jacob’s
chosen wife Rachel died while giving birth to Banja. Perhaps because of
this, Jacob esteemed his son Joseph above hissoieand made him a
colorful tunic indicating his special status in faenily. For his part, Joseph
began having prophetic dreams indicating that helavbe elevated above
his other family members who would all bow downdrsefhim in homage.

Jacob’s other sons despised Joseph and evenealgyed him. One day
they stripped him of his colorful tunic and caghhinto a pit, intending to
kill him. When they saw some Midianite traders pagsthey decided
instead to sell him as a slave for 20 pieces wégilThe brothers took
Joseph’s tunic and dipped it in blood, trickingitiHather Jacob into
thinking that wild animals had killed him. Meanwdihe Midianites took
Joseph to Egypt where he was sold to an Egypticeohame Potiphar, a
servant of Pharaoh. Joseph fared well in Potipteoisse until he was
falsely accused of a crime and sent to prison...

While in prison, Joseph correctly interpreteddheam of Pharaoh’s wine
steward, and two years later, when the Pharaoltreakled about a dream,
the steward recalled Joseph’s ability and commehdeado Pharaoh.

The Pharaoh then called for Joseph, who listéméige dream and correctly
interpreted it to mean that after seven yearseritglwould come seven
years of great famine upon the land. When asketigoadvice, Joseph
recommended that food should be stored over thesesen years to
prepare for the famine that would come. The kirepthppointed Joseph to
oversee the entire project and named him Vicer@y all of Egypt.

The famine then came upon the land, and spreaw tevthe land of Canaan.
Jacob had heard there was grain stored in Egyipe s@nt his sons there to buy
some food. Joseph recognized his brothers, butditegot recognize him.
Joseph treated his brothers harshly and accuseddhbeing spies.
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Reader 1:

Reader 2:

Reader 3:

Reader 4:

Reader 1:

Reader 2:

Reader 3:

YHVH (771)
means: "He is
Present."

Reader 4:

After carefully testing to see if the brotherslliaally changed, Joseph finally
revealed his identity to them and explained thatfimine would last for
several more years. To escape the devastatiomhlbseught his father Jacob
and his entire family to Egypt, to settle in thdife land of Goshen where they
would live as shepherds. There the family prosparetithrived, and the
descendants of Abraham became as numerous asthénsthe night sky.

After the death of Joseph and the rest of théhbrs, however, there arose a
“new pharaoh” over Egypt who did not acknowledgsejpd’s contributions
to the former regime, and who came to regard tHarédes as a political
threat. Supervised by cruel taskmasters, the ddaoemof Abraham, Isaac,
and Jacob were forced to build the storage citiédtbom and Rameses.

Pharaoh made their lives bitter with hard lalneaking bricks and mortar,
and afflicting the Hebrews with forced labor.

Despite the afflictions imposed by the new Egypitijovernment, the Israelite
population steadily increased, and the land wdofuhem. The Pharaoh then
commanded the midwives to kill all Hebrew boys dgriheir birth. The
midwifes refused Pharaoh, however, which then ledth decree that every
Israelite baby boy found in Egypt was to be drowimetthe Nile river.

During this time of horrible oppression, an Iditaevoman named
Yocheved hid her son to keep him alive. When thkeldould no longer be
safely concealed, she placed him in a basket ilNtleeRiver and the boy’s
sister, Miriam, went to watch over him. At justdiime, Pharaoh’s daughter
came to bathe in the river and found the basked.&8lopted the baby and
named him Moses, a name that means, “drawn out tinenwater.”

Moses grew up in the luxury of Pharaoh’s palagasince of Egypt. But he
could not ignore the suffering of his people. Oag e saw an Egyptian
beating an Israelite slave, and in anger he ktlhedEgyptian. Fearing for
his life, Moses fled from Egypt and settled in taed of Midian, in the
region of Sinai, where he became a shepherd.

Many years later, Moses saw a bush that burntbuti being  According to
consumed. The LORD spoke to Moses from within tizghb hm;dsrsscé whenever
saying, “I AM the God of your ancestors, and | haeen the Name of the LORD,
suffering of your people.” God then commanded Mdees Moses’ stuttering

i irel d...
return to Egypt to lead the Israelites to freedom. entirely cease

Moses and his brother Aaron then went before ditawith the message of
the LORD: “Let My people go...” But Pharaoh refusadd instead made the
Israelite slaves work even harder by making brigkkout straw. Because of
the hardness of Pharaoh’s heart, God began to ariegible sequence of
plagues upon the land, revealing the impotenchefjbds of Egypt.

28



N Hebrew for Christians

MmN www.hebrew4christians.com Worthy is the La

The Ten Plagues (Eser Ha-Makkot)

Rabbi Bechaye said

At this point in our story, let’'s pause and retite following words: Ehﬁt thf’j plagues "
ollowed one another
over a twelve-month

. . . period, from Nisan
15, when Moses was
[V NN WRY DT e o

TT : = 3 - T T

Passover itself.

5 1 e
Ny
//;;f:r- - R b Why didn’t God

deliver Israel all at

) Dam va’esh ve'timerot ashan once — with one
4 great plague - but to
Blood and fire and thick smoke... show the idols of

Egypt to be vain...

These are the plagues that the Holy One, blessétebsent
upon the Egyptians in Egypt.

As each plague is named in our retelling, we vgill& drop of wine from our cups,
signifying that the suffering of the Egyptians k&ss our joy:

Reader 1. So Moses and Aaron met Pharaoh in the morningewk was washing
himself. ‘So far, you have refused to let my peapié¢ they said. ‘Now thus
says the Lord, “By this you shall know that | are ttord: behold, with the
staff that is in my hand | will strike the wateaths in the Nile, and it shall
turn into blood. The fish in the Nile shall diedatte Nile will stink, and the
Egyptians will grow weary of drinking water frometiNile.”

Reader 2: Moses and Aaron did as the Lord commanded. Isitite of Pharaoh and in
the sight of his servants Aaron lifted up the staidl struck the water in the
Nile, and all the water in the Nile turned into db

All Say: For the babies who were drowned in the Nile — Bldgldod! Blood! Q‘
[We spill a drop of wine for the plague of bloodlais time.] /\

- o9

T

Reader 3: But Pharaoh was unmoved by this plague, and hactkis heart...

Reader 1. So Moses and Aaron met Pharaoh again and saatimil people go, that they
may serve me. But if you refuse to let them gobeH will plague all your
country with frogs. The Nile shall swarm with frotjgt shall come up into
your house and into your bedroom and on your bedran the houses of your
servants and your people, and into your ovens and kneading bowls. The
frogs shall come up on you and on your people analloyour servants.”

Reader 2: Moses and Aaron did as the Lord commanded. Isitite of Pharaoh and in
the sight of his servants Aaron lifted up the staddl the frogs came up and
covered the land of Egypt.
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All Say: For the cries and groans of our people — Frogs! gsbFrogs! ﬁ‘
[Spill a drop of wine for the plague of the frogthits time.] /}"
Reader 3: But Pharaoh was unmoved by this plague, and hactkis heart... ' ﬁj@g
Reader 1. And because the Pharaoh refused to relent, Gatthoed to bring terrible

plagues upon the land, displaying His mighty an$toetched arm.

Now as the each plague is named, let us spill anattop of wine from our cups,
signifying again that the suffering of the Egypsdassens our joy:

B2 For the constant oppression of our people — LideéLLice!

N,
x/? A1 For the attacks of the taskmasters — Swarms! SalaBwarms!
137 For treating animals better than our people —Pestde! Pestilence!
TUG? For the toil and injury of our people — Blisterd¢cers, tumors!
772 For the dread our people felt - Hail mixed withefir
1378 For forgetting how Joseph had saved Egypt — Lotustgusts! Locusts!
"ifgh For worshipping the sun god Ra — Darkness! DarkhBsgkness!
After the ninth plague, God gave Moses instructi@garding the sacrificial rite of
Passover: “Tell the congregation of Israel thattantenth day of this month (i.e., Nisan
10) every man shall take a lamb without blemisimade a year old, and shall keep it until
the fourteenth day of this month, when the wholeatbly of the congregation of Israel
shall kill their lambs in the afternoon. Then ttehall take some of the blood and put it on
the two doorposts and the lintel of the houseshitkvthey shall eat it.”
“The blood shall be aign for you..And when | see the blood, |
Some say will pass over you, and no plague will befall youdestroy you,
hatthe e when | strike the land of Egypt” (Exod. 12:13). Tileod would
Divine Name be asignfor the Israelites, i.e., “for you,” ambt for the
- Yod, Hey, Egyptians. Rashi says the blood was placed oimdige of the
and Vav - . .
were placed door — not the outside. The Hebrew word for “sign“wonder”
on the top is also the wordt (nix), which is also the general name for a

and sides of
the doorway.

Hebrewletter. Each letter of the Aleph-Bet, then, contains sign
that point to Yeshua. Yeshua is the sign of thelaséng
covenant with God, thex (Aleph and Tav, First and Last) that
marks the "direct object" of God's unive

The Blood of the Lamb

The use of sacrificial blood was later enshrinetharites of the Mishkan (Tabernacle)
using the principle, “the life is in the blood” (el7:11).
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Reader 2: They shall take some of the blood and put ithenttivo doorposts and the lintel
of the houses...

Reader 3: They shall eat the flesh that night, roastednenfire, with matzah and bitter
herbs they shall eat it in haste... It is the Loméégssover!

Reader 4: “For | will pass through the land of Egypt thagimt, and | will strike all the
firstborn in the land of Egypt, both man and beast] on all the gods of
Egypt | will execute judgments: | am the LORD. Tleod shall be a sign for
you, on the houses where you are. And when | sebldod, | will pass over
you, and no plague will befall you to destroy ydu..

Reader 1. This day shall be for you a memorial day, and siall keep it as a feast to the

Lord; throughout your generations, as a statutever. Seven days you shall
eat matzah, for on this very day | brought yourtbiasit of the land of Egypt.
In the first month, from the fourteenth day of thenth at evening, you shall
eat matzah until the twenty-first day of the moattevening. For seven days
no leaven is to be found in your houses. If anyesis what is leavened, that
person will be cut off from the assembly of Israel.

Reader 2: At exactly midnight, on the 15of the month of Nisan, the Lord struck down all
the firstborn in the land of Egypt, from the firsth of Pharaoh who sat on his
throne to the firstborn of the captive who washia tlungeon, and all the
firstborn of the livestock. And Pharaoh rose uphi& night, he and all his
servants and all the Egyptians. And there was at grg in Egypt, for there was
not a house where someone was not dead.

All Say: For the hardness of Pharaoh’s heart — Death offtrstborn! N
[Spill a drop of wine for the terrible plague ofadle at this time.] L //”"

Reader 3: Only those houses that were marked with the btddbe hﬁﬁﬁ:ﬂ felo]e
Passover lamb were spared from the plague of death. T

Reader 1. God had warned Pharaoh from the very beginningtaihe danger he was
facing: “Thus says the LORD, Israel is my firstbson, and | say to you, ‘Let
my son go that he may serve me,’ but if you retodet him go, behold, | will
kill your firstborn son” (Exod. 4:22-23).

Reader 2: A great cry rose up from Egypt, since there watsarfamily among the
Egyptians without one dead... In this state of ut®rastation, Pharaoh
finally agreed to let the Israelites go free...

Reader 3: Early in following morning, on Nisan 15, the gr&xodus began! The
Israelites left in such haste that their leavenead didn’t have time to rise
(as a result, we eat matzah on Passover). Oved@D@dult males, along
with their wives and children, left Egypt along kvé wealth of gold and
silver that the Egyptians had given them.
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Reader 4:

Reader 1:

Reader 2:

Reader 3:

Reader 4:

Reader 1:

Reader 2:

The original Passover sacrifice
(i.e., korban Pesach) was not
given to the Levitical priesthood
as a sin offering since it preceded
Sinai and the giving of the
various laws concerning the

Instead of leading the Israelites along a direate to the Promised Land,
however, God directed them south, into the desdter three days, the
Pharaoh hardened his heart yet again and ledrig tarbring them back.
When the Egyptians reached them two days latelstielites were caught
between a rock and a hard place, with the Sea efifen one side, and
Pharaoh’s army on the other. The people criedo@add for deliverance.

The Pillar of Cloud and Fire prevented the Egypdi from attacking the
Israelites. God then told Moses to raise his stafieparate the waters,
allowing the people to cross through the sea tetgain the other side.

Once everyone was safely across, the Pillar liitldwing the Egyptian
army to pursue the Israelites into the sea.

God then told Moses to lift his staff again sattthe waters would overwhelm
the Egyptians with their chariots and horsementhgytime dawn arrived, the
Israelites saw the dead bodies of Pharaoh’s ammyglithe seashore. It was
finally over! Israel was completely delivered. Aftgitnessing this great
miracle, Moses and the people sang a song of pi@iSed for their
deliverance, and Miriam led the women in joyousagan

And so began the Israelite’s journey from slawerfreedom, from sadness
to joy, from being strangers in Egypt to becomirgyeat nation. The
crossing of the sea represented the birth of thenaion, redeemed by the
blood of the lamb, on its way to receive revela@isinai...God delivered
His people to reveal Himself to them as their Hedyw&ather.

Moses later told the people, “Remember the dayhith you came out from
Egypt, out of the house of slavery, for by a strbagd the Lord brought you
out from that place. No leavened bread may be e&@ren days you shall eat
matzah, and on the seventh day there shall besattethe Lord.”

“You shall tell your son on that day, ‘It is beisa of what the Lord did for me
when | came out of Egypt.” And it shall be to yauaasign on your hand and
as a memorial between your eyes, that the Tor#feoford may be in your
mouth. For with a strong hand the Lord has broyghtout of Egypt.”

You shall therefore keep this statute at its agpd time from year to year. It
is a night of watching for all generations. Nowustall say, “Amen.”

It's been said that all the signs
and wonders performed during
the Exodus served two purposes:
1) to convince the Egyptians of
the greatness of God, and 2) to
convince the Israelites of the
same thing...

sacrificial rites...

DR M B%iwn Ton WEOR MM AaR M3

Blessed art Thou; LORD our God, King of the universe, Who releases the captives.
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The Goal of our Deliverance

The great story of deliverance is revealedwalevels in Scripture - one that concerns the
paradise of Eden (theniversallevel), and the other that concerns the paradissael (the
particular level). Therefore Yeshua is both rightly called thamb of God who takes away
the sinsof the world (John 1:29) and “Messiah our Passover Lamb wisolgen sacrificed

for us’ (1 Cor. 5:7). Likewise he is both rightly calléte “Seed of the woman,” and “the Son
of David”; He is called the “Second Adam,” and tkéng of the Jews,” and so on...

The story of Israel’s deliverance in Egypt therefeerves as alegory of both the

universal salvation that was promised in Eden, {ire lamb slain from the foundation of the
world) as well as the revelation of the sacrifici@histry of Yeshua as Israel’s promised
Messiah. Yeshua isoththe Savior of the world as well as Israel’s truad<and Deliverer.

Just as Eve’s doubt in God’s goodness gave Sasaadliantage, so it was through her
teshuvahrepentance) that she would find salvation. Arsl as it was through Adam’s sin
that the plague of death came into the world, s@# through Yeshua’s sacrificial death that
life and healing would come. Yeshua was “bruisduldtigh his sacrifice on the cross, but
through it hecrushedthe head of the serpent and broke the fangs afédmemous sting.
Access to the Tree of Life is now available in tteewed paradise of God. Yeshua is the
Savior of the world and the One who rebuilds thefetabernacle of Eden.

Looked at from another perspective, Egypt represera world system that enslaves
people (the wordnitzrayimcomes from the wortkur (733), meaning “restriction”). As the
ruler of this world, Pharaoh therefore represeatsiy the original serpent who deceived
Eve in the orchard. Egypt therefore representata sif exile (similar to the original exile
from Eden), and just as the blood of the lamb &ojio the doorposts in Egypt caused the
plague of death to pass over, so the blood of Yaeshues us from the wrath of God and
spiritual death. Yeshua said that by nature pewpl®e in bondage to the dictates of this
world system and its forces and needed to be et The Hebrew word for salvation
(mv1*) means to be set free from the restrictions ofyfifgand its forces.

Slavery Freedom Just as the Israelites were made free
Eaqupt Promised Land from the tyranny of Pharaoh when
(o it they crossed the Sea — being “bagiz
death Y burial [EMEEUN=ction’ new lifs into the death of the waters” so they
bondage  w—p baptism freedom could be reborn to serve God in
old nature nEw nature freedom — likewise those who trust in
darkness light Yeshua are “baptized into His death”
eile adoption and reborn to serve God by the power
of the Holy Spirit. Our redemption is
kingdnm of kingdom af meant to set us free to ben segulah,
o God God’s treasured people.
Ko SALVATION Stpoars
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Singing Dayenu

In light of all that God has done for us, we surghpuld express our heartfelt gratitude
and give thanks for our salvation. It is customdmgn, to sing some verses of the ancient
Hebrew sondgpayenu(“it would have been enough for us”) at this time:

1 1 1 1 ﬁ_ 1
1 1 1 F__i 1 i 1 1
— — — — ——  a—
I-lu ho-tzi ho-tzi-a -nu, ho-tzi-a-nu mi-mitz -ra- yim,
é - —] = * —F———
S ———y—g—
ho - tzi - a- nu mi - mitz - ra - yim da - vyei - nu
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| | 1\ | N i i I'\! ! I L J AT H & -
_'LL.’_‘% .{ J\I . = 1__.;{ = — |r_1’
(Chorus) Da - da - yei- nu, da - da -yei - nu, da - da -yei-nu, da -
Il"‘la' [ 1 1 %- | |3'4 T 1
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[ 3 = - T
yei - nu da -yei- nu da - yei- nu. yei -nu  da -yei - nu.
Hebrew Translation
A Verse 1:
A -"':h"r llu hotzi, hotzianu Had He brought, brought all of us,
= H® Hotzianu miMitzrayim (2x) brought all of us, out from Egypt,  gecause of
1% Dayenu. then it would have been enough!  Yeshua our
LORD, we have
the very
Verse 2:

llu natan, natan lanu
Natan lanu et haTorah (2x)
Dayenu.

Verse 3:

llu shalach, shalach lanu
Shalach lanu et Mashiach (2x)
Dayenu.

Chorus:

Dai, dai, yenu (3x)
Dayenu
Dayenul!
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Had He given, given to us,
given to us, the Torah,
then it would have been enough!

Had He sent, sent to us,
sent to us the Messiah,
then it would have been enough!

It would have been enough! (3x)
It would have been enough!
It would have been enough!

greatest of all
reasons to cry
out, "Dayenu!"

Rom. 8:31-39



N Hebrew for Christians

MmN www.hebrew4christians.com Worthy is the La

Offering Thanks — Hallel

Let's thank the LORD our God for the miracle of aaliverance: “Blessed be the LORD,
the LORD God, the God of Israel, who makes us cejaiith psalms of praise!”

=" Yoo
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Halelu YAH!
Halelu avdei Adonai, halelu et shem Adonai
yehi shem Adonai mevorakh, me’atah ve’ad olam
mi‘mizrach shemesh ad mevo’o, me’chullal shem Adonai
rahm al kol goyim Adonai, al ha’'shamayim kevodo

Reader 1. Praise the LORD! — Halleluyah!
Praise, O servants of the LORD, praise the nantieeof ORD!

Reader 2: Blessed be the name of the LORD from this tinréhfand forevermore!

Reader 3: From the rising of the sun to its setting,
the Name of the LORD is to be praised!

Reader 4: The LORD is high above all nations, and his glaippve the heavens!

Leader: Who is like the LORD our God, who is enthronedhagh, who looks far
down on the heavens and the earth? He raise®trdrpm the dust and
lifts the needy from the ash heap, to make themisiit princes, with the
princes of his people. He gives the barren womlaonae, making her the
joyous mother of children. Praise the LORD. (Psali8)
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The Cup of Deliverance

At this time, let us look at the shank bone onSleder plate and recall how Yeshua our
Messiah is the true Passover Lamb of God our Savior

057 NRBOTNR REIT OIONRT N man

ha-'o-lam et—cha-tat ha-no-sei ha-e-lo-him seh  hin-nei
the sins of the world who fakes away  fhe Lamb of God EBehold!

Hinnei Seh ha’Elohim ha’nosei et-chatat ha’olam!

Behold the Lamb of God, who takes away the siheowbrld!

We are now finally ready to drink the “Cup of Danance.” This cup recalls God’s
secondoromise made to our ancestors: “l vdélliveryou from slavery.” Let us then give
thanks to the LORD our God for saving the Israslftem Egypt and for delivering us
from our personal bondage to the evil one by tleeldilood of the Lamb of God... Let us
lift our hearts to God in thanks for His salvateswe recite the blessing:

W 0D / The Second Cup

2% 725 WEGY MM s 73

“I will lift up the

ha‘olam  melekh  zloheinu  Adonal attah  hatukh cup of salvation
] i and call upon the
fhe universe Fing of our God Lewel areVou Blessed Name of the
LORD.”
- 2 i " < . - Psalm 116:13
Pl ol 10i7 M2 X7
All Recite: i | 1 .t
r [T [T HY haggafen pen hiote
LG I R theuie.  fuof  Who cresfes

Drink from the
cup after reciting
the blessing...

Barukh attah Adonai Eloheinu melekh ha’olam,
borei peri ha’gafen.

“Blessed art Thou, LORD our God, King of the unseer
Creator of the fruit of the vine.”
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All Recite: the way of salvafion i} fo us gave Hho

Thanking God for Deliverance

Of all the blessings we will recite this night, siyrone of the most important is to thank
God for the way of salvation given to us in His St@shua, the great Lamb of God who
takes away the sins of the world. Let us reciteftlewing Hebrew blessing that offers
thanks and praise to the LORD our God:

D27 728 W8 "I AN 3

ha‘olam me-lekh elo-hei Adotial at-tah barakh
the umiverse  king fof) our God Lord are pou Elessed
o " “You shall call his
U T AR NS M WR S e

save his people
from their sins.”

- Matt. 1:21

hayestiiah  detekh et lats  natan ashet

“For our sake he
made him to be
= = sin who knew no
JRR RT3 DAY nhena sin, so that in him
. T - L LR we might become
the righteousness
a-mein b ba-mkh yveshuwa  bama-shi-ach of God.”

Amen He blessed be in the Messiah Teshua -2 Cor. 5:21

Barukh attah Adonai Eloheinu melekh ha’olam,
asher natan lanu et derekh ha’yeshuah
ba’'mashiach Yeshua barukh hu. Amen.

“Blessed are You, LORD our God, King of the unieers
Who gave to us the way of salvation
through the Messiah Yeshua, blessed be He. Amen.”

The deliverance we have in Yeshua both clears gsitifand sin while investing us with the
power and righteousness of God through faith. Vée‘jastified” in Yeshua - “just-if-I'd”
neversinned - and “just-if-'d"alwaysobeyed. This is the miracle of the “exchanged life
theKorban Principleof the sacrifice Messiah for our deliverance (2.86a21). Because of
the great salvation given to us in the Messiahameno longer regarded as “slaves in the
house” but rather are set free and made heirs dft@ough Yeshua our LORD.
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Rachtzah — Netilat Yadayim sien: [
§ The Seder Leader calls out : : -
:-‘ v ﬁ-l ‘Rachtzah” @

Before we begin to eat some matzah and begin ar seeal, we will (again!) wash our
hands, though this time we will recite the tradiabblessing:

B3R 2R W08 "I AR 13

Al Recite: ha‘olam me lekh e-lo-heitn A donat at-tah hakh
ecite: the universe Eing fof) cur Fod Lord are pou Elaszed
T n2vmy Sy uiE) roigna ndTe uN
yadaiyim fetilat fal wetsivanu  bemitsvotav kid-de-shanu asher
hands washing  and commanded us with fis sancified us who
abouf commandments

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,
asher kideshanu be’mitzvotav ve'tzivanu al netilat yadayim.

Blessed art thou, Lord our God, Master of the urgee
who hast sanctified us with thy commandments, anthtanded us
about washing the hands.

A‘@h Note: Some of the early sages stated that you shouldthewater three
“3%’  times on each hand - right, left, right, left, rigleft. After “washing” the

Y
@ hands, they are clasped together and the blesshegited.
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Motzi Matzah — Eating the Matzah s 8

g g ‘&ﬁ 7: The Seder Ieader calls out:
S8R “Mori Matza”

We are now ready to eat some matzah — but noajyanatzah - but the veigpecialmatzah
that represents our fathers Abraham and Isaagréda patriarchs of our faith, who
demonstrated the truth of God'’s sacrificial lovethg binding of Isaac upon the altar. | will
now open the matzah tosh and take out the top ahdlermatzah, representing Abraham
and Isaac, and break off some pieces for everyere.h Before we eat of this special
matzah, however, we will recitevo traditional Hebrew blessings. First we will redite
familiar blessing over the bread, and then we reitite the blessing over the matzah, which
will mark the start of our observance of the sedag-festival of Unleavened Bread.

First, then, let us all recite the traditional Isieg over the bread:

D2wn 728 WIoy M Aoy 3

ha‘olam me lekh eloheyt & donal "at-tah ba-takh
fhe wniverse kmg fof) our God Lovd are pou Elessed

All Recite:

JIT 2 007 REwRD

ha’a-rets mitn  le-chem hatt-moe-tai
the earth Jrom bread the Who brings
Jorth

[ Eespond: Amenl ]

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,
ha’'motzi lechem min ha’aretz

“Blessed art Thou, LORD our God, King of the unseer
Who brings forth bread from the earth.”
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Now we are ready to recite the special blessing theematzah, which marks the start of
the seven-day festival of unleavened bredmh§ ha-matzQt recalling our first week after
the great our deliverance from bondage in Egypt.

Let us all recite the blessing over the matzahttoge

WETR WK DR 798 W M ams 72

Kddesharu asher ha‘olam me-lekh elohey-nu A donat "at-tah barukh

sanciified us who  fhe wniverse king (5f] cur God Lord are pou Elessed
- - -
Matzah i -
o PSSTRSER muponSoon Sy uiw rniena
“food of . | L T ! T oz .
Zssjlengf tbge M : ma-tzah achilat ' Visivans  bemitsvotav
sages... = matzah fo eaf amd commeanded us with his
commandments

Barukh attah Adonai Eloheinu melekh ha’olam
asher kideshanu be’'mitzvotav ve’tzivanu al achilat matzah

All Recite: Blessed are You, LORD our God, King of the univéfgeo sanctified Us | How much
with his commandments, and commanded us to eatmat matzah?
Ke’zayit - the
. . size of a
[ Please now eat the portion of matzah given to ls. medium olive.

Note that during his Upper Room Seder with theidiss before he would be crucified,
Yeshua distributed matzah pieces so they couldedijp the dishes on the seder plate:

Reader 1. When it was evening, he reclined at table withtthelve. And as they
were eating, Yeshua said, “Truly, | say to you, ohgou will betray me.”

Reader 2: And they were very sorrowful and began to salyito one after another,
“Lord, is it 1?”

Reader 1. Yeshua answered, “He who has dipped his hanaeimdlish with me

will betray me.”

Reader 2: Judas, who would betray him, answered, “Rablii,I&’ ot f§:32£'25;

Yeshua said to him, “You have said so.”

After this, Judas left into the night to betray dord and was therefore not at the Seder
when Yeshua later sanctified the matzah (i.e. Afileomen) and the Third Cup as the
symbols of his body and blood sacrificed for owtemption...
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The Meaning of Matzah

holiday calledChag HaMatzqtthe “Feast of Unleavened Bread.”
The Lord clearly stated that we were to that bread, the “bread of
affliction,” to commemorate the Exodus from Egypt:

We have now had our first taste of matzah for thees-day X ' -

Reader 1. The Egyptians were urgent with the people to gbadh out of the land in
haste. For they said, “We shall all be dead.” Sopkople took their dough
beforeit was leavened, their kneading bowls being baymeh their cloaks
on their shoulders. - Exodus 12:33-34

We are to remember how we ate only matzah frontithe we left EQypt on Passover day
until the day we crossed over the sea seven degrsdad left Egypt forever behind us:

Reader 2: Remember the day in which you came out from Egypt of the house of
slavery, for by a strong hand the Lord brought gatifrom that place. No
leavened bread may be eaten. Seven days you ahatlaézah, and on the
seventh day there shall be a feast to the Lorckod&s 13:3,6

There is a connection betweleaven(i.e., chametz) and Egypt. Apparently the Egyptian
invented the idea of fermentation (i.e., yeast)use with bread, and such bread was even
used as a form of currency in their economy. Leaherefore represents the “rich man’s
bread” - that is, the bread eaten by the tasknmssteo oppress and exploit others for their
own lusts. Leavened bread is the food of thiswweilld of which we are to be purged....

Leaven (i.e., yeast) produces fermentation, which matural process of decay. The sages
identify leaven with thgetzer harathe evil impulse that gives “rise” to lusts oétflesh

and the pride of life. Yeshua was completely withgin, entirely “unleavened,” that is, free
from the curse of death and its corruption. He m@s'puffed up” by sin but was “a lamb
without spot or blemish” given for our Passoveriae (1 Pet. 1:19). Moreover, after He
was buried, Yeshua did not suffer the natural pgsa# corruption (i.e., decomposition of
the body). His body did not “return to dust” - thery curse given to Adam and Eve. As the
“Second Adam,” Yeshua's death “reversed the cuogekilling the power of sin and death
through the sacrifice of himself (Heb. 9:26).

The Apostle Paul instructed us to “purge out tlteleaven” to keep the feast of Passover
(1 Cor. 5:7-8), which means that we are to liveunity and separation from the
corrupting influence of sin in our lives. Since have been made “unleavened” (pure) by
the sacrifice of Yeshua, our lives should refléet inner purity of his heart....

Does this mean that we are supposed to flagellasetves in repentance? No, because
unleavened bread is called the “bread of afflictigre., lechem oniliterally, “bread of
humiliation” or “bread of humility”). Partaking dhis bread means humbly identifying
with the suffering and afflictions that Yeshua peniedon your behalf.
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As the prophet Isaiah wrote about the Messiah:

Reader 3: Surely he has borne our griefs and carried our
sorrows; yet we esteemed him stricken, smitten by
God, and afflicted. But he was wounded for our
transgressions; he was crushed for our iniquities; -
upon him was the chastisement that brought us peac f : *
and with his stripes we are healed.” — Isa. 53:4-5 '

In other words, matzah represents the breadioéfflictions, not our own. We do not
become sanctified, in other words, by afflictingsrives, but rather by sincerely trusting
in the afflictions that Yeshua endured on our belJaist as we are saved by God’s grace
through faith, so are wsanctified Sanctification is a work of the Holy Spirit in olives
just as miraculousis regeneration itself (1 Cor. 6:11). We do noh @aerit before the
LORD through performing “good deeds” (Titus 3:5-6)t rather by humbling ourselves
and trusting in the Messiah for righteousness (#B8-29). “It is finished.” Unleavened
bread, then, signifies our identification with therd in his humility and afflictions, but it
does not mean attempting to effect our own sanbtitgneans of self-styled affliction. We
are sanctified by God’s graaaot by outward shows of religion. Remember that al th
“oughts” (i.e., commands) of the New Covenant areatied to the truth of who you are
“in the Messiah,” that is, by virtue of His connectto you, and not to your former life
and identity as a slave in Egypt...

Allow me to make a few additional comments abou¢avened bread. Unlideavened
bread that relies on an “outside” agency (i.e.st)eanleavenedread is simple and pure:
just add flour and water, mix and bake. Secondniient times, the leavening process
usually involved adding a pinch of soured dougtheomix €e’or), but unleavened bread
has no “history” that is brought into its creatitt’s therefore an entirely “new lump,” not
using material from the past.... It is free, inestivords, from the effects of the curse of
previous decay. Leavening therefore representsaumection with our past lives.
Another way to say this is that unleavened breptesents an abrupt break with the past
brought about through a lack of previous laborumbn design.

After all, salvation is from the LORD (Psalm 3:8od delivered the ancient Israelites
from slavery, just as God delivers us from the etg\o our sins. Eating unleavened bread
— the “bread of affliction” — is really to eat theead ofHis affliction — and therefore
functions as a memorial to our own powerlessnes$féat righteousness. It is eaten “in
haste,” that is, not the result of human ingenaitplanning. It is a commemoration that
salvation is the work of the Lord, rather than akwvaf our own.

The idea that we can merit our own righteousnea®&od - that we are self-sufficient
and do not need a Savior - is something Yeshuadedas a form of “spiritual leaven.” It
is only when the ego weflated(i.e., “unleavened”) that we are able to discémttuth of
our inward condition. As it says in Scripture, kdedge “puffs up,” but love builds up...
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Maror — Eating the Bitter Herbs se'Q)

1 ﬁ 1 7: The Seder Leader calls out
19 b5
- ‘Maror

$

The next step of our Seder is to eat some bittdrshi® remember the bitter afflictions of
our people. Just as every Jew must imagine thhirhgelf was emancipated from Egypt,
so he must imagine that he was enslaved theres talte some matzah or a piece of
romaine lettuce and load it with some horseradsiogh to make the size of a small egg
if you would crunch it into a ball). Some people this into the charoset to soften the
effect. We will all recite the blessing over thady herb together and then eat it:

TR 0T on BIoN MM N M3

"a-gher ha-‘o-lam melekh  eloheytu "Adonal Tattah ba-tukh

who the wriverse  king (of) our Tod Lovd are pou Blessed How much
?
All Recite: ’T:;gry't - the
. < . - size _of a
T NooR SY uiE oI ngTp e
- L] - - - = : - : T = -
L"[E':" _'i_:{éﬁ ta-tor a-chilat 'al wisivatnn bemitsvotay  kid-deshanu
L“\ff:d maror fo eaf and commanded us wifh kis sanctfied us
™ commardmeants

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam, asher
kideshanu be’mitzvotav ve'tzivanu al achilat maror.

Blessed are You, LORD our God, King of the univefgigo
sanctified us with his commandments and commamsiéal eat maror.
[Eat after reciting the blessing]

Regarding the slavery of the Israelites, the T@a}s, “And the Egyptians Our faith
embittered1zm) their lives with hard labor” (Exod. 1:14), fronhigh we get our || 2llows us room
word maror (bitterness). When we eat the bitter herbs, we nelpee the sorrow, thanks for
trouble, and suffering of our life in bondage t.9\s the horseradish brings tears {p what is

our eyes, may we also remember the affliction ogéhwho still suffer in bondage... bitter...
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Korekh — Eating the Hillel Sandwich s1()

."“-.‘1_ i
. =

ﬁ 1 " The Seder Leader calls out g e
. 4 ;3] ol 3
; Korekh A

In the days of the Second Temple, the sage Hidletuo say, “If | am not for myself, who
will be for me? But if | anonly for myself, what am 1? And if not now, when?” (k&r

Avot 1:14). During Passover Hillel used to makesarfdwich” of matzah, maror and lamb
to fulfill the Torah’s command: “You shall eat tRassover with matzah and maror.”

AT7oRY 0M5Y nizpy WrTDE a9 Tannr 1508

TT T e

They shall eat the flesh that night, roasted onfitiee

with matzah and maror they shall eat it. (Exod.8)2: Note:
The charoset
reminds us of the
mortar used to

Instead of eating lamb, today we substittharoset g(')‘;‘;tt;‘:r Pk e
We take some matzah and shmear some maror were in Egypt. ..

(horseradish) on one end and some charoset orhée o “Charoset”

We then top off the matzah with another piece. When om the Hobrew
you eat, begin with the bitter and move to the suee word cheres,
remind yourself of the good end of your redemption. ~ Meaning “clay.

Note: The step of Korekh was developed to accommodatggument among the sages.
Hillel thought that the matzah and maror (and lastiguld be eatetogetherwhereas
other sages thought they should be eatgrarately Therefore Jewish tradition opted to
do both first we eat thenseparately(the Motzi Matzah step followed by the Maror step)
and then we do it agatngether- as the Korekh step. Strictly speaking, the Kbrstep

is not necessary, since it is of rabbinic orifmtzvah D’rabbanan)whereas the eating of
unleavened bread and bitter herbs is a Scriptorahtandmen{mitzvah D’oraita).

We are now ready to answer the very importantififiestion” of the Seder: “When do
we eat?” And the answerm®w This concludes the first part of the Seder. Wey mall
eat dinne(shulchan orekhand continue after the meal is complet&gte’avon!

Important:

Before we eat dinner, I Tﬂ: N ﬂz
|

however, we will recite
the Passover blessing on
the following page...
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Shulchan Orekh — Eating the Passover see]]

-]-“ jj Tfj\:w Eating the

" Seder Meal

There is aninhag(custom) to eat a hard-boiled epgitzah)dipped in salt water at the
start of the Passover meal. Some say this is temdrar the crossing of the Red Sea to
freedom, while others say that the egg represhetsorban chagigal{festival offering)
that pilgrims were required to make during the toh@&assover.

It is also customary to mention the ceremony ofthests as they slaughtered the lambs
in the courtyard of the Temple on erev Pesach.blted of each lamb was caught in a
basin that was passed from one priest to anoth#rtureached the last priest who poured
it out on the lower part of the altar. While thiasvhappening, the Levites would sing
psalms of praise to God. Afterward, each lamb amed, its flesh was salted, and
certain parts were burned upon the altar. Finglly,remainder was given to the offerer
who took it home to be roasted whole over an openBefore the family would eat the
lamb with matzah and maror, all recited the follegvblessing:

277 77R 1IN AT ANy N3

. ha-folam me-lekh  eloheynu "Adonal Tattah batakh
All Recite:

the wwiverse  king fof) cur God Lovd are youd Elessed
mo2 n2Pox Sy nig) TRwna MR WK
pe sakh a-chi-lat 'al  wisivarns  bemitsvotay  kiddeshamu  asher
Fesach foeaf  andcommandedus i his commandments  sencfifiedus who

Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha’olam,
asher kideshanu be’'mitzvotav ve'tzivanu al achilat pesach.

Blessed are You, LORD our God, King of the universe
Who sanctified us with his commandments, and comaaaus to eat the Pesach.

During Temple times, the Pesach offering was liftpdor all gathered to see and the

guestion, “Why do we eat this Pesach offering?” asieed. Everyone present would then
retell the story of the Exodus from Egypt and gdadake of the matzah and maror.
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Tzafun — Eating the Afikoman sen ]2

1 g § The Seder Leader calls out:
* ¢ 29
- ‘Izafun

| hope you have enjoyed your Passover meal, desdfs, but we must finish our seder.
However, | can’t seem to find the Afikomen, andnvest have it to finish the seder! Please,
has anyone seen the Afikomen? There is a rewarttidoone who can find it!

[After a child finds the Afikomen, a reward is giveThe seder leader then unwraps the
matzah and breaks it into small pieces so thatyener present may partake of it. He then
asks, “The matzah that we break, is it not sharrge body of Messiah”? ]

Tzafunmeans “hidden” and refers to the half of the matkat was broken earlier and
hidden away (“buried”) during the Yachatz step of 8eder. Although the Afikomen was
implemented in later Messianic tradition (the Grpbkase means “he will come”), near
the end of the meal Yeshua took some matzah, brakel gave it to His disciples:

Reader 1. Now as they were eating, Yeshua took matzahaéted blessing it broke it and
gave it to the disciples, and said, “Take, eag thimy body.”— Matt. 26:26

We now prepare ourselves to eat some matzah tishiudadentified with his sacrificial body
that was broken for uget us be silent for a moment...Hidden within the Afikomen is the
holiness of the Korban Pesach.” Please close yms &nd hold this matzah in your hands.

It is written that our Lord Yeshua, on the nightemhe was betrayed, took matzah, and when
He had given thanks, he broke it, and gave it $adisciples saying,

*Mf-l?rlf“,,,__ n.:l-!y; T.In!;j H-‘{P; x‘ln nT ::::e do not eat
v D N R AR —

“Hidden within the

ﬁ zeh hu be'sari ha’natun ba’adkhem  Afikomenis the

holiness of the

asu khen le’zikaron li korban peasch”

- Satmar Rebbe

Thisismy body that is given for you;
do thisin memory of me...
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The Bread of Life

Yeshua told us that He was the Bread of Life, therishment of our life and sustenance:

0WYID TP 00 and ol

anokhi lechem chayim ha’yoreid min ha’shamayim

“I am the living bread that came down from heavémanyone eats of this bread, he will
live forever. And the bread that | will give foethfe of the world is my flesh* John 6:51

This broken piece of matzah recalls the brokeartof Yeshua as he suffered and died as
our sin offering upon the altar of the cross. ihembers how our great King was mocked
and unjustly flogged; it evokes his agonizing casshe hung dying on the cross: “Father
forgive them...” “I thirst...” “My God, my God — whizave You forsaken me?” “It is
finished.” Yeshua our Wounded Healer, who bledHistlife so we might live; who took
upon himself the plague of death so that we woelg@dssed over. “For our sake God made
Yeshua to be sin who knew no sin, so that in Himmight become the righteousness of
God.” Yeshua gave up His body to be wounded, brp&ed killed so that you could have

healing, wholeness and life with God forevermorg Hés stripes you are healed!

Let us thank the LORD our God for the sacrificereshua’s body that was broken for us:

D2Wa 78 WION "M A 13

ha‘olam me-lekh elohein Adona attah batukh
the wriverse  king (of) cur God Lovrd arepow  KHlessed
All Recite:
ga DU P PN onS RN
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,..‘/ b - ha'shamawyim min e thet le-chem ham mo-tsi
Ya # 1 henven Jrom frie bread  the Who brings
4 : ‘ i Jorth
b S : i

[Eespond: Amen. ]

Barukh attah Adonai Eloheinu melekh ha’olam
ha’motzi lechem emet min ha’shamayim.

Blessed art Thou, LORD our God, King of the unigers
who brings forth the True Bread from Heaven.

a7

After reciting
the blessing,
eat the piece of
matzah that
was broken for
you...

Reader 1:

The matzah
was broken for
you — you have
a share in the
offering God
gave in His Son
Yeshua...

Reader 2:

“For as often as
you eat this
bread... you
proclaim the
LORD’s death
till He comes”

-1Cor. 11:26
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Barekh — Blessing after the meal w13

ﬂ = The Seder Leader calls out:
H 4 2
- ‘Barekh

Now it is time to partake of the Third Cup, the GiflRedemption, but before we do so
we will offer thanks to the LORD our God for the aheve have shared together, and to
remember that food is a gift from God’s altar ofiethwe partake:

B2 723 WIOR MM s 73
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Barukh attah Adonai, Eloheinu melekh ha'olam,
hazan et ha’olam kulo betuvo, be‘chen be’chesed, uvrachamin.
hu noten lechem lekhol basar, ki le’'olam chasdo.
uv’tuvo ha’gadol tamid lo chaser lanu,
ve’al yechsar lanu mazon le‘olam va’ed, be’avur shemo ha’gadol.
ki hu El zan um’farnes lakol, umetiv lakol,
u’'mekhin mazon lekhol beriyotav asher bara.
Barukh atah Adonai, hazan et ha’kol. Amen.

Blessed are you, LORD our God, master of the use/aiVho nourishes the whole world in
goodness, with grace, kindness, and compassiogivugs bread to all flesh, for His love endures
forever. And through His great goodness we havemacked, nor will we lack food forever,
for the sake of His great Name. For He is God, wborishes and sustains all, and does good to
all, and prepares food for all His creatures whide created.
Blessed are You, LORD, who nourishes all. Amen.
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The Cup of Redemption

The third cup recalls God’s promise given to Isrdelill redeemyou with an outstretched
arm,” and therefore it is called the “Cup of Redémp or the “Cup of Blessing.” It was
this cup that Yeshua took to symbolize His great s@eriior us as the true Lamb of God:

Reader 1: And he took a cup, and when he had given thdrnkgave it to them, saying,
“Drink of it, all of you, for this is my blood ohie new covenant, which is
poured out for many for the forgiveness of sindVlatt. 26:27-28

Reader 2: For as often as you eat this bread and dhiskcup, you proclaim the Lord’s

death till He comes. — 1 Cor. 11:26

The Mishnah says the wine in this cup recalls trellood of the lamb that was applied to the
doorposts in Egypt, causing the plague of deaffats over. Similarly, Yeshua associated this
cup with the blood he would shed on the cross,ingudeath to “pass over” those trusting in
him. This is the cup of theew covenangiin nz), that is, God’s new agreement to regard all
those who trust in the death of the Messiah forfdingiveness of their sins to be justified and
made right with Him. Of Yeshua it is said, “The M&g our Redemption” (1 Cor. 1:30).

Let us again be silent for a moment.. Close your eyes and hold this cup in your hands.
This Cup of Redemption represents God’s New Covelagd the very blood of Yeshua
that was shed for the forgiveness of your sinset us recite the traditional blessing, and
then drink this cup full of assurance that we aeepted and beloved by our Lord:

WU 03D / The Third Cup

All Recite:
. ok "y Mitzvah
“The cup of ,Di?jﬂ}:l .[i?le '}J"ni?& njnq }-”:Ir_{ -Pﬁ; “C:::;shah:

blessing that we
bless, is it not a
participation in the
blood of Messiah?”

Is it not the Cup of

the LORD?

-1 Cor. 10:16,21

ha‘olam me-lekh  zloheinu Adonal at-tah batukh

fhe univers e Fag of our Sod Lord are Yoy Bl e
_w}, w}, ? r TE;U ﬂjg RTIE
‘__I‘L J‘L e »,Fu haggafenn per bote

NinhTT onNY 2T 1IN thevine.  fmufof  Who cregfes

Barukh attah Adonai, Eloheinu
melekh ha’‘olam, borei peri ha’gafen.

“Blessed art Thou, LORD our God, King of the unsesr
Creator of the fruit of the vine.”
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commandment I
give unto you, that
you love one
another, just as I
have loved you,
you also are to love
one another.”

-John 13:34

This cup is
symbolizes our
participation in the
ketubah (marriage
contract), in which
the groom (God)
signified his pledge
by sharing a cup of
wine with his bride
(kallah).
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Hallel — Offering Praise s 14

The Seder Leader calls out:
BB o Ty AR

The word Hallel means “praise,” and all that’s feft our Seder is to offer our praise and
thanks to the LORD God of Israel for the gift oSHieliverance given to us in Yeshua, the
great Lamb of God who takes away the sins of thedwo

Reader: “He emptied himself, taking the form of a slalern in the likeness of men, and
humbled himself by becoming obedient to the pofrdeath, even death on a
cross. Therefore God has highly exalted him antblexi on him the Name that
is above every Name, so that at the Name of Yesthey knee should bow, in
heaven and on earth and under the earth, and eregye confess that Yeshua
the Messiah is LORD, to the glory of God the FathePhil. 2:7-11

Worthy is the Lamb!

In the world to come we will sing of the Great Rag&s of Messiah that was foretold by
Moses and fulfilled by the outstretched hands a§h& our LORD. Let us now join the
great heavenly chorus of angels and those who ¢yave before us, numbering myriads of
myriads and thousands of thousands, who are saytha loud voice:

MDM WYY W AMRY mawd w2 N

vwihokh-mah  v'o-sher 'ng la-ka-chat  ha-ta-vu-ach la-seh na-wah

and wisdom  andriches power  foreceive  fo the Lamb who was slain - Praise

12731 M M kb

All Recite:

uv'ra-khab  vha-dar vhod u'ge-vid-rah
and blessing  and glory  and hovor and might

navah la’'Seh ha'tavu’ach la'’kachat oz, ve’osher,
ve’chokhmah, u’gevurah, ve’hod, ve’hadar, uv’rakha.

Worthy is the Lamb who was slain, to receive paavetr wealth and wisdom and might
and honor and glory and blessing! (Rev. 5:12)
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The Cup of Restoration

We now come to the fourth and final cup of winettoe Seder. This cup represents the
fourth “I will” statement of Exodus 6:6 - “I wilhcquireyou as a nation.” Since Yeshua
told his disciples that He would not drink the fitucup but promised to do so with them
in the coming Kingdom (Matt. 26:29), this cup maydalled the “Cup of Restoration,”
since it will be fully savored only after “all Isshshall be saved” (Rom. 11:26).

Let's pour this fourth cup of wine and recite a feartions from the second half of the
Hallel (Psalms 115-118), praising the LORD for Kisdness and grace to us:

Leader: “May you be blessed by the LORD, who made hearehearth!”
Brukhim attem ladonai, oseh shamayim va’aretz:

PIN] oMY Y MM ook 2013

Reader 1. | love the LORD, because he has heard my vaidenay pleas for mercy!
Because he inclined his ear to me, therefore laaill on him as long as I live.

Reader 2. Praise the LORD, all nations! Extol him, all pés! For great is his love toward

us, and the faithfulness of the LORD endures fard¥mise the LORD!

Reader 3:  Oh give thanks to the LORD, for he is good;H steadfast love endures
forever! Let Israel say, “His steadfast love endumever.”

Reader 4:  The stone that the builders rejected has be¢ben€ornerstone. This is the
LORD'’s doing; it is marvelous in our eyes. Thighs day that the LORD has
made; let us rejoice and be glad in it!

= N7 0231 O 1INa nea ngwq
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All Recite; s ik N : e '
Yisrael betakh ba-Adonai, ezram u’maginam hu
Beit Aharon bitkhu va’Adonai, ezram u‘maginam hu
Yirei Adonai bitkhu va’Adonai, ezram u’maginam hu

O Israel, trust in the LORD! He is their help arkir shield!
O house of Aaron, trust in the LORD! He is theilphend their shield!
You who fear the LORD, trust in the LORD! He isrthelp and their shield!
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The Cup of Elijah

At this time, let’s not forget to fill an extra cugb wine for the prophet Elijah, who will
herald the return of the LORD Yeshua at the EntthefAge.

Reader: Look! I will send Elijah the prophet before the H
coming and great day of the LORD. — Malachi 3:23 ’5’5

After Elijah’s Cup has been filled, we need to asthild to open the front doc
to see if Elijah has come to our Seder. We all thegin to sing the song 3
Eliyahu Ha’'Navi: ﬁm

,"Z;'.IE:.?"]?‘IE qﬂ!’;'r?l“_{. A72017 '-'Iﬂjr?.ti: Eliyahu Ha-Navi, Eiliyahu Ha-Tishbi,
TV ATOK MOK WMOK  Eivahy, Eiiyahu, Elivanu Ha-Gilad

,'IJ"f?N RJT ;u"?ﬂzn n_}ﬂn: Bimheira veyameinu, yavo Eileinu,

I\ ik "Ij MM OV Im Mashiach ben David (2%) “Listen! I .am
B T L L | ’ standing at the
s l'h door and knocking!
; = - - . o B . . If anyone hears
| Elijah the Prophet, Elijah the Tishibite, Elijah the Gileadite. my voice and
Speedily in our days will come to us the Messiah, the son of David. opens the door I

will come into his
home and share a
meal with him, and
he with me.”

A Vision of the Coming Day:

All Recite:  “Then | saw heaven opened, and behold, a white hbineeOne
sitting on it is called Faithful and True, and ighteousness he
judges and makes war. His eyes are like a flanfieegfand on his
head are many diadems, and he has a name wrigtendlone
knows but himself. He is clothed in a robe dippetlood, and the
name by which he is called is The Word of God. Amelarmies of
heaven, arrayed in fine linen, white and pure, viellewing him
on white horses. From his mouth comes a sharp swibihdwvhich
to strike down the nations, and he will rule therthva rod of iron.
And He will tread the winepress of the fierce fofythe wrath of
God, the Ruler over All, who is the LORD God AlmighOn his
robe and on his thigh he has a name written, Kingngs and Lord
of lords. And with the breath of his lips He wilag the wicked.”

- Revelation 19:11-16
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Let’'s now joyfully drink from the Fourth Cup, theu@@ of Restoration. We drink this cup
in anticipation of the coming day when we shallsdowith our Lord and Savior, Yeshua
the great King of kings of kings, and Lord of larfllords. Of Yeshua it is said, “The
Messiah our wisdom” (1 Cor. 1:30).

RIPR 77T W RER N0

kos yeshu’ot essa, uv'shem Adonai ekra

“I will lift up the cup of salvation and call on ¢hName of the LORD”
- Psalm 116:13

This cup represents our great hope Huainthe Messiah will return for us, asdonhe
will fulfill the kingdom promises given to the Jeshi people. In that great day, all Israel
shall be saved and we shall reign with Him in thikemial kingdom of God upon the
earth. Let us all recite the blessing:

W27 0D / The Fourth Cup
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ha‘olam melekh  sloheinu  Adonal at-tah batukh
fhe univers e Fang of aulr o Lowef are You Bless e
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haggafen petl bote
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Barukh attah Adonai Eloheinu melekh ha’olam,
borei peri ha’gafen.

“Blessed art Thou, LORD our God, King of the unseer
Creator of the fruit of the vine.”

Reader: For the Lord himself shall descend from heavéh & shout, with the voice
of the archangel, and with the shofar blast of Godt the dead in Messiah
shall rise first: Then we which are alive and remghall be caught up
together with them in the clouds, to meet the Liarthe air: and so shall we
ever be with the Lord.” - 1 Thess. 4:16-17
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Nirtzah — Conclusion of the Seder Ste"l5

Tf}ie Seder Leader calls out:
D203 N d

Our Passover Seder is now complete; its customsaavgdfulfilled. Lord, grant us peace
that we, each one of us, may do as Thy will. O pun@ Holy One, raise up the lowly and
make us free; replant in Zion in love Thy vine lmlapnear to Thee. Fulfill, O LORD, the
desires and requests of Thy servants, and granttbs world knowledge of Thy truth,
and in the world to come, everlasting life. May Tihwho hast broken Pharaoh’s power
and set Israel free, soon crush Satan under ourGdeord, speedily, and in our days...

MINT 2U2U'D AT MY

u | &
Let the favor of the Lord our G B % “The LORD bless you and
be upon us, and establish . - keep you; the LORD make
work Qf our hands upon us; y E = face to shine upon you and
establish the work of our hands :_.j E ?frtaCiorL:-s to you: the LOR
-0 T ift up his countenance upon
La-shanah haba’a 0 :
. ! =) —. d
bi-yerushalayim ha’chadashe o b yolrand give you peact
“Next year in th o i
Jerusalen! J . 5
new Jerusale ,:j o D’ﬁ&J O’ ﬁ
T2 YU oo |:|"|‘:|:;' R Peace in Yeshua
Reader 1:  “Then | saw a new heaven and a new earth, fofitsteheaven and the first

earth had passed away, and the sea was no moré.saadthe holy city,
lﬁ New Jerusalem, coming down out of heaven from @oehared as a bride
oAl adorned for her husband. And | heard a loud vaioe fthe throne saying,
“Behold, the dwelling place of God is with man. Wil dwell with them,
?—11:2;?7 and they will be his people, and God himself wélwith them as their
qu . God. He will wipe away every tear from their eyasd death shall be no
Qr < E”"' :" more, neither shall there be mourning, nor cryima, pain anymore, for
the former things have passed away.”

Our Closing Blessing:*Now to the One who is able to keep you from fajliand to
cause you to stand, rejoicing, without blemish beetdis glorious presence, to the only
God our Savior through Yeshua the Messiah, our lamdigreat Lamb of God, be glory,
majesty, power, and authority, before all time, aod, and for all eternity. Amen.”
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